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చందమామ: 
ఈ స౦ంళికఠకలో 


రాజూ-పేదా (గే, క)... 2) పేద (బాహ్మణుడు ,... 34 
అనాదరణీయుడు (జా.క) 5 బుద్ధిలేని పెద్దమ్మ వలా తే6 
మకరదేవత (సిరియల్‌)... 9 నిజం చెప్పిన నీచుడు ,.. 40 
బేతాళ కథ ... 18 పురాతన జంతువులు ,,. 48 
దేవుడి సలహా ,.. 27 ఇందజాలం చత 56 


టా న్‌ా 
ల ము 


** ం0టిస్ట్‌ కొ 


ఇవిగాక ।; 


ఇంకా హాస్యకథలు, రంగులబొమ్మ కథ = ఫోటో గీరికల పోటి, 
చ్మితకథ, వార్తలు - విశేషాలు మొదలైన మరి ఎన్నో ఆకర్షణలు. 








'““చందమామ"”'లో పాఠకులు పంపే కథలూ, హాస్యాలూ బాగుంటే 
వేనుకుంటలాము. * చందనమూమొ*ిలో (ప్రచురణార్థం పాఠకులు మంచి 


బొమ్మలనూ, కార్టూనులనూ, కార్టూను కథలనూకూడా పంపవచ్చు. స 


రచనలూ, బొమ్మలూకూడా నస్వతం్యతంగా రచించినవై ఉండాలి. 


చందా వివరములు : 


చందమామ (ఏ భాషలోనైనా) 
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యలంలరరదంరరరరనరలదతచాాంాంులంరరరరరరరరరదద నటట టట బు 
కు నర్‌ చె ంరరయరతతనదడయున డర రరరరరరరతదరందరరత! రం రరంరరదలలేల్‌ ర్‌ 
న గ్‌ 
లలల లంర రరర నకరరరరులు వసన ననన 
నిత లలంాంనరరదరదరల్‌ న లల లలి లేం ద్‌ధందడల్‌ క చకార దల నరతుటిర దరిర్‌ద్‌గ్‌ దదచలగ్‌! - 
నరరరిరదరతరరరదదాలల లి, న యరుదట్‌ న్‌ టల డ్‌! పాన ననన 
నర రదచదన ననన రటంలిట లీల లోట కో వ. 
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ఎక్కువ బాగా 
ఉతుకుతుంది 
౮ మా భా ను స్వవేశీని కొనండి. భారత 
న న చం పర్మిశమనే బలపరచండి. 


కాతా ఆయిల్‌ మిల్చ్‌ 
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“నా చర్మ రక్షణ కు 
నిర్మలమైన సబ్బు అగత్యము!” 
మైసూరు చందనసబ్బుయొక్క పరిమళ, 
ఓషథిగుణాలు బిర్ర శరిరమును పూర్తిగా 
పరిశ్నుభము చేయుటయే గాక, లేతచర్మము చిట్లి 
బాధించకుండ చేయును. 





“గ సూ ల. న 
వం చకాూారు. శల య ర ట్‌ బ్బు తి ౧౮/6 మరం? 
గవర్శ మెంటు సోప్‌ ఫ్యాక్ట ర తా... 
వెంగుళూరు 
(మెంబర్‌ ఐ. ఎన్‌, టి. ఎమ్‌. ఎ.) 


నవభారత నిర్గాణానికి 


నవ యువత్‌ యువకులు అవనరం. 

అట్టి యువతీ యువకులను పొంద 

గలైిన మాతలు కావాలంటే మహిళలు 
సెవించ:వల'ని9ది 


లోద్ర 


గర్భాశయ రోగనివారిణి 
కేసరి కుటిరం లి. 
15, వెన్టుకాట్‌ రోడ్డు, 

రాయ పేట, ముదలాను కేశ, 


లమ చ లా క! 


కా క్ర యా. గా 





౮2జమడే జము జమ8 న నానో "కర్‌ 


అదంతా దగ్గుతో 
ప్రారంభ మైనది... 


మొదట తండ్రి దగ్గుతో యింటికి వచ్చాడు.... 
, తరువాత తల్లికి అంటుకుంది. త్వరలోనే పిల్లలు 
గూడా. దగ్గుట (ప్రారంభించారు -... దగ్గు కా దగ్గు 
యీ విధంగా మీ కుటుంబములో సంభవించుకుండా 
చూడండి. 'పెర్టుసిన్‌ "శష్‌నర్‌ ఆరవై సంపత్ప్సర 
ములవైనుంచి అన్ని విధములయిన దగ్గులకు, కోరింత 
దగ్గుతోసవో, త్వరితముగాను, క్షేమముగాను 
_స్వస్థత చేకూర్చు నివారిణి అని రుజువై నది. 





అందరు శెమిస్టుల వద్దను అభించును 
"ఇండియాలో తయారుచేయువారు 

. ఇన్‌ఫా లిమికెడ్‌, పోను బాక్సు నెం, 1041, బొంబాయి! 
చిగుప వారితో చేసుకున్న ఒడంబడిక _పకారము 

. ఎపెఫా లిమికెడ్‌్క్‌ షాన్‌ లీచ్‌ టెన్‌ పైయిన్‌ 

స్విస్‌ కస్టమ్‌ ఆ౦దగ్‌ ఎకనామిక్‌ జ్నరిటశీ 
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| రవి టాయులట్‌ ఎను వాడండి 
రపి గ్లిసరిన్‌ సోపు: నా 
మీ అంచమును 
వర్చృన్సును 
కాపాడును 





రవి వెజిటబుల్‌ హేరాయిల్‌ 
మీ కేశములను పఏిరిపిగా పెంపొందించును, 
రవిస్త్నో: మీ ముఖవిలానమును 
అభివృద్ధి చేయును. 
సైశిట్‌ ఏజంట్లు : ది న్యూ స్టార ర్‌ క్రో 
తండియార్సెట, మదాసు ఒ లేనే 








య న గానకళాబోధిని 
పతన! ' పిక్‌టోరియల్‌ మీడియం డిక్షనరి అపూర్వ నంగీత (గ్రంథము. 

౧౮ గంణ్భ్య్బృటి ( ఇంగ్లీ షు-ఇంగ్లీ మ--తెలుగు ) గొప్ప ఆనుభవజ్ఞాలచే ఠచింవ 

(పతి ఆంధుడు చదువ విద్యకు, విజ్ఞానానికి, పరీక్షలో విజ | బడినది. సంగీతము నెర్చుకొను 
దగిన నద్ధంథము. ఆంధ ' యానికి ఈ డిక్షనరీ వుపయోగపడుతుంది. టకు, సాథనక్స్కు పరీక్షలకు 
రాష్ట్ర సాధనకు మిక్కిలి 1000 పేజీలు. ప్పూర్తిక్యాలికో బైండు | పిన్నలకు పెద్దల కుపయుక్ర 
తోడ్పడిన [గంథము, మీడియంధఠ 90 0 పడు (గంథరాజము. 
పే.500. వెలరు.6 00 జెం డిక్షనరీధత 480 పే. 1000. రు. 1000 
తమ అక్థరుతోపాటు  వలయువారు. బాలసరస్వతీ బుక్‌ డిపో కర్నూలు. 

శ 

తనం. - = క్రూంచి?ః * నెం. 6, నుంకురామచెట్టి వీధి, మాను 






అాజకాకాలాంర కలతలు కాలాక ంనతకుకన కాలనఖనాంఅాకంద తా రాయాకాకానకకదోదాకన తల గదతకారాలనంాచావాదిలాంలంనాలలంలంండనా లా తమాదానకనాలననానాలదానదనదిమాంనా న 
౧2జ36డేజముటమిడి లంం6ం00లా *ల్‌ల్‌ 


ఆర్టిస్టులతో , టెకీ )షియనులతో 
30''౫ 40" శ₹వురా సహాయంతో 
అత్యున్నత (ప్రమాణాలను ఎల్లప్పుడూ 
నిలబెట్టగల ఎకెక ఆ౦(ధసం౦ంస్థ 
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[1956 కాాలెండర్లకు చక్కని నమూనాలకు. 
మ్యుదణనుగూర్చి అడగండి.) 


పసాద్‌ పోసెన్‌ లిమిటెడ్‌, 
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స్వార్ధంవల్ల మనుష్యులు ఎన్నో నీచమైన పనులు 
చేస్తారు. స్వలాభంకోసం వారు తమ సన్నిహితులను 
సయితం మోసగించుతారు, అలాంటి వారికి బుడ్చి 
వచ్చేటట్టు చెయాలంకు వారి స్వార్ధానికే బెబ్బకొట్టాలి, 

_ '" అనాదరణీయుడు *””* అన్న కథలో కాశ్‌రాజు 
కొడుకు, తనతో సమంగా కహ్టాలుపడిన భార్యుపట చాలా 
నీచంగా [పవ ర్తిసాడు. భార్యపై జఅవాదరణ వహిస్తాడు., 
ఆ మెవంతు తిండి తాను తింటాడు. తాను ఆనుభవించే 
సుఖాలలో తన భార్య భాగం పంచుకుంటున్న దా అని 
ఆయినా వీచారించడు,. బోధిసత్వుడు రాజు చేసిన న్‌చపు 
పనులు సభలో బయట పెట్రించటమగాక్క, రాణీకి 
రాజును వదిలెయ్యమని సలహా ఇస్తాడు. అప్పుడుగాని 
రాజుకు జ్ఞానోదయం కలగదు. 
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అట్టమోిదిబొనమ్లు 


పూర్వం కౌశికుడనే (బ్రహ్మచారి ఉండేవాడు. వయోవృద్దులైన తల్లిదండ్రులను 
కూడా వదిలి పెట్ట, కౌశికుడు ఎంతో ని ష్టతో తపస్సు చేసుకోసాగాడు. 

ఒకనాడు కౌశికుడు ఒక చెట్టుకింద కూచుని తపస్సు చేనుకుంటూ 
ఉండగా, చెట్టుమిద ఉన్న ఒక కొంగ అతనిపై రెట్టవేసింది. పట్టరాని ఆ గహంతో 
ఆ (బ్రహ్మచారి లేచినిలబడి తలఎత్తి -చెప్టైమీదఉన్న కొంగకేసి చూచతు. 
వెంటనే కొంగ గిలగిలా తన్నుకుని చచ్చి కిందపడింది. 

మధ్యాహ్నం కాగానే కౌశికుడు బికాటనకు బయలుదేరి ఒక ఇంటికి 
వెళ్ళాడు. అవేసనమయానికి గృహస్టు ఇంటిక్‌ వచ్చాడు, గృహిణ్‌ తన భర్తకు 
కాళ్ళు కడిగి, భోజనంపెట్టై, కాళ్ళు ఒత్తి న్నిదపుచ్చి, కౌళశికుడికి భిక్ష తెచ్చింది. 

కౌశికుడు మండిపడి, ''నన్సింత సేపు వాకిట నిలిపి ఉంచుతావో? ఎవ 
రనుకున్నావు ?” అని గడ్డ్జించాడు. 

“నువు కొంగను చంపి ళోళ్ళక్తిని నాశనంచేసుకున్న కళకు న కావా, 
నాయనా ? బడలి అంటికి వచ్చిన భర్తకు ఉపచారాలు చెయ్యటం భార్యధర్మం 
కాదా? తెలిసీ తెలియక ఎందుక్షాగహిస్తావు?” అని అడిగింది గృహిణి. 

తాను కొంగను చంపిన, సంగతి అమెకు తెలిసిందని కానికుడు చాల 
సిగుపడ్డాడు. “అమ్మా, నాకు ధర్మం విమిటో తెలియదు, దయవుంచి చెబు 
తావా ?” అని అడిగాడు. 

“నీకు థర్మబోభధ చెయ్యగలవాడు ధర్మవ్యాధుడు. అతను మిథిలలో 
ఉంటాడు. నువ్వ తని దగ్గిరికి వెళ్ళి ధర్మం తఆలునుకో 1 అన్నది గృహిణి, 

కౌశికుడు ఆ [పకావమే మిథిలకుపోయి ధర్మవ్యాధుడికోసం విచారిం 
చాడు, అతనొక కసాయివాడని తెలియగానే కౌశికుడికి అసహ్యం కలిగింది. 
కౌశికుడు తన అసహ్యాన్ని అణచుకుని ధర్మవ్యాధుడి దుకాణానికి వెళ్ళాడు. 

“ టఅాహ్మణా! నువ్వెందుకు వచ్చావో నాకు తెలుసును. మా యింటికి 
పోధాఐ పద!” అంటూ ధర్మవ్యాథు శు కౌశకుళి తన యింటికి తినుకు పోయాడు, 

ధర్మవ్యాధుడు ఎటువంటి మాతృభక్తి, పితృభక్తి కలవాడో కౌశికుకు 
అర్హంచేసుకున్నాడు. ఆతను ధర్మ వ్యాధుడి వల్ల అనేక ధర్మాలు తెలుసుకుని, 
ఇంటికి తిరిగివచ్చి, తన తల్లిదండ్రులను ఆదరంతో చూస్తూ తరించాడు, 
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(గుహ్మదత్తుడు కాశీ రాజ్యాన్ని పరిపాలించే 
కాలంలో బోధిసత్వుడు, (బ్రహ్మదత్తుడివద్ద 
పండితామాత్కుడుగా జన్మించాడు. 

ఒక సందర్భంలో కాశీరాజైన (బ్రహ్మ 
దత్తుడికి తన కుమారుడిపై కోపం కలిగి, 


అతన్ని రాజ్యంనుంచి వెళ్ళగొట్టాడు. రాజు 


కొడుక, భార్యాసమేతుడై దేశాంతరాలలో 
చాలా ౨లంపాటు అనేక కష్టాలుపడ్డాడు. 
నిలిచే నిడలేకా, తినటానికి తిండిలేకా 
భర్త రై లఅనుభవిస్తుంకు, మహాసాధ్వి 
అయిన ఆయన భార్య ఎంతో ఓర్పుతో ఆ 
కష్టాలన్నిటిని తానుకూడా అనుభవించింది, 

ఇలా కొంతకాలం జరిగాక (టబహ్మదత్తుడు 
చనిపోయాడు. ఆయన కొడుకు స్వదేశం 
తిరిగిరావటానికి అథ్ధంకి తొలగిపోయింది. 
తండి చవపోయినట్టు తెలియగానే రాజు 
కొడుకు పరమానంద భరితుడయాడు. 
ఎప్పుడు కాశీ చేరుకుందామా, యొప్పుడు 








సింహాసననంమీద కూచుందామా అన్న 
ఆదుర్హాలో (బహ్మవత్తుడి కొడుకు అతి 
వేగంగా కాశిమార్ధం పట్టి రాసాగాడు. తన 
భార్య తనతో సమంగా నడవలేదన్సీ తన 
కష్టాలలో ఆమె భాగం పంచుకున్న క్రు, 
ఆమె కష్టసుఖాలు తాను పాటించాలని ఆ 
మూథఢుడికి తోచలేదు. అందుచేత ఆహార 
విశాంతులుకూడా పాటించకుండా అతను 
రాతింబగళ్ళు తాను నడిచి, భార్యనుకూడా 
తనతో సమంగా నడిపించాడు. అతని 
మనస్సు పూర్తిగా సింహాసనంమీద లగ్నమై 
ఉండటం వల్ల అతనికి భార్య పడే కష్టాల 
విషయం పట్టనేలేదు. 

మగవాడైతేమటుకు అతను. మాత్రం 
ఆహార విశ్రాంతులు లేకుండ్రా ఎంతదూర 
మని నడుస్తాడు ? భార్యతో బాటు అతనికి 
రూడా ఆకలివేసింది. ఈ ఆకలితోనే నడిచి 
నడిచి వారిద్దరూ ఒక ఊరుచేరారు. అక్కడ 
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కొందరు వీరి దుస్థితి చూసి, "నాయనా, 
చాలా ఆకలిమీద నడుస్తున్నట్టున్నారు. 
ఇంత భోజనం పెడతాం, మూటకట్టుకు 
పోయి తినండి,”” అన్నారు. 

(బబహ్మదత్తుడి కొడుకు తన భార్యను 
ఒకచోట విశ్రాంతి తీసుకోమని, భోజనం 
పెడతామన్న వారోవెంట వెళ్ళాడు. వాళ్ళు 
అతనికి ఇద్దరు తినే ఆహారం ఆకులో 
పొట్లంకట్టి ఇచ్చారు. ఆ పొట్లం తీసుకుని 
భార్య వున్న చోటికి తిరిగివస్తూ అతను 
ఇలా ఆలోచించాడు : 

ఈ భోజనం తానూ భార్యా కలిసి త్‌ంకేు 
మళ్ళి రెండో పూటకే అకలివేస్తుంది. తిరిగి 


న 
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భోజనం ఎప్పటికి దొరుకుతుందో? తాను 
వెళ్ళవలసిన దూరం ఇంకా చాలావుంది. 
తాను కాశికి చేరటం (పథానంగాని, తన 
భార్య చేరటం (పథానం కాదు. తాను 
త్వరత్వరగా ప్రయాణం సాగించటానికి 
ఆమె అసలే ప్రతిబంధక 0గా వున్నది. అందు 
చేత వీదైనా ఉపాయంచేసి ఈ ఆహారమంతా 
తానే తినెయ్యాలి, 

ఆ నీచుడు ఈ ఆలోచన చేసినవాడై 
భార్య ఉన్న చోటికి చేరి, “నువు ముందు 
నడుస్తూవుండు. నేను కొంచెం కాల 
కృత్యాలు తిర్చుకుని నిన్ను కలుసు 
కుంటాన్సు” అన్నాడు. అతని ఖార్య తః 
మాటలు నిజమని నమ్మి ముందు. పోసా 
గింది. ఆమె సాగగానే రాజుకొడుకు హార 
మంకా తానే తిని, ఆకులన్నీ వదులుగా 
మళ్ళీ పొట్టంచుట్టి గబగబా నడుస్తూ 
భార్యను చేరుకున్నాడు. ఆమెకు అతను 
పొట్లం విప్పిచూపించి, ఈ ఊరివాళ్ళంత 
మోసగాల్లో చూడు. ఉత్త ఆకులు పొట్లం 
కట్టి ఆహారమని ఇచ్చారు 1 అన్నాడు, 

కాని అతని భార్య నిజం తెలునుకుని 
పెకిమా[తం ఏమీ అనకుండా ఊరుకున్నది. 
మరి కొంతకాలం [పప్రయాణంచేసి వారు 
ఎలాగ్రెతేనేం, కాశీ చేరారు. (బ్రహ్మదత్తుడి 
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కొడుకు రాజ్యాభిషేకం సక్రమంగా జరి, 


పించురుని రాజైనాడు. 


రాజయాక అతడికి తన భార్యనుగురించి 
ఆలోచించే అలవాటు బొత్తిగా లేక 


పోయింది. తన కష్టాలను ఎంతో సహనంతో 


పంచుకున్న భార్యకు తన నుఖాలలో భాగ, 


మివ్వాలని ఆతనికి తట్టనేలేదు. అమె మంచి 
బట్టలు వేసుకున్నదో, లెదో సరిగా భొజనం 
చేసిందో, లేదో, రాజు ఎన్నడూ విచారించిన 
పాపాన పోలేదు. అందుచేత రాణి కష్ట 
కాలం తీరిపోయినా పూర్వంలాగే ఎప్పుడూ 
విచారసమ్నుదంలో ముఇఖవిగి వుండసాగింది. 
_ రాజువద్ద పండితామాత్యుడుగా 
ఉంటున్న బోధిసత్వుడు రాణ్‌ విచారాన్ని 
గమ£ఒఎచి ఒకసారి ఆమెను చూడ 
టోయాడు. రాణ్‌ ఆయనను ఆదరించి 
ఉచిత మర్యాదలు చేసింది. 

“ అమ్మా, తమ కష్టాలు తీరి మంచి 
రోజులు వచ్చినందుకు రాజుగారు ఎన్నో 
ఐబహుమతు లిచ్చారు. కాని నీ చేతిమీదుగా 
నాకు ఈనాటివరకూ ఏవిధమైన బహుమతి 
ముట్టలేదుు”” అన్నాడు బోధినత్వుడు. 

బాబూ నేను పేరుకు రాఇఖినిగాని, 
వాస్తవానికి అంతఃపుర దాసీలకూ నాకూ 
తేడా ఏమీ లేదు. రాజుగారి కష్టాలలోనే 


ల లల న న క రార లలల 
నో ౯ నాన " - నా జ 
క్‌ 


1 

ప | 
చన టా! 
టా. క | న | పం. 


తప్ప నుఖాలలో భాగంలేని రాణ్‌ ఎలాటి 


" రాణి అనిపించుకుంటుందో మీరే చెప్పండి!” 


అంటూ రాణి, మార్గంలో తన భర్త తన 
వంతు ఆహారం తసకు పెట్టకుండా 
ఏవిధంగా తినేసిందీ చెప్పింది. "' ఇప్ప 
డైెనా నా భర్త నేను నుఖపడుతున్నానో, 
లేదో విచారించడు. నేను మంచిభోజనం 
చేస్తున్నానా, మంచిబట్టలు కట్టుతున్నానా 
అన్న ఆదుర్హాకూడా ఆయనకు లేదు” ఆని 
రాణి కంటనీరు పెట్టుకున్నది. 

' అన్మా, చింతించకు. ఈ విషయం నీ 
నోట తెలుసుకునేటందుకే నేను వచ్చాను. 
రేపు నిండుసభలో నిన్ను నేను ఇప్పుడడి 
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గిన మాటలే అడుగుతాను. నువ్వేమాత్రం 
జంకక అవే నమాథానాలు చెప్పావంకే 
నీకీ విచారం లేకుండా నేను చూస్తాను,” 
అన్నాడు బోధిసత్వుడు. 

మర్నాటి నభకు రా౭వీకూడా వచ్చింది, 
ఆమెను చూసి బోధిసత్వుడు, " రాణీగారు 
రాజ్యాన్‌ కి వచ్చాక భృత్యుల “విషయం 
చూడటమేలేదు” అన్నాడు, 

రాజీ పూర్వం బోధిశత్వుడికి చెప్పన 
విషయాలన్నీ సభలో చెప్పేసింది. తాను 
ఆమె వంతు భోజనం దొంగతనంగా తిన్న 
మాట ఆమె బయట పెక్టుసరికి రాజుకు 
సభికులలో తీరని తలవంపులయింగి 

రాణీ మాట్లాడటం పూర్తికాగానే బోధి 
సత్వుడు, " రాజుగారికి నీపట్ల ఆదరం 
లేనప్పుడు, నువ్వాయనను అంటి పెట్టుకుని 
ఉండటం అనవసరం. 


చజే చజంతం, వష్టుం నకయిరా; 
అపేత చిత్తన న సంభజేయ్య ; 


ద్విజో దుమం ఖిణ ఫలంతి జాత్వా 3 

అంజాం సమేక్టైేయ్య, మహాహి లోకే, 

(విడిచిన వాళ్లు విడిచిపుచ్చు, అలాటి 
వాడి స్నేహం వద్దు ; విముఖ మనస్కుుణ్ణి 
సంఖావించకు , పక్షి ఫలాలులేని చెట్టును 
విడిచి ఇతర చెట్టు చూసుకుంటుంది. 
లోకం విశాలమైనది ) 

అందుచేత నువు |పపంచంలోకి వెళ్ళి 
పోయి ఆదరం అఖించే చెటు చూనుకో 
వటం మంచిది” అస్వ్పాడు, 

వెంటనే రాజు సింహాసనంనుంచి దిగి 
వచ్చి బోధిసత్వుడి కాళ్ళ పైబడి, “దండితా 
మాత్యా, నా తవ్వు క్షమించండి! నా పరువు 
కాపాడండి! జరిగిందెదో జకిగిపోయింది. 
ఇకముందు నా భార్యపట్లన్యాయం౦ గా 
(ప్రవర్తిస్తాను” అని కన్నిళ్లతో క్షమాపణ 
వేడుకున్నాడు, 

ఆదిమొదలు రాజు రాణిని ఆదరంతో 
చూస్తూ సుఖంగా జీవించాడు. 





నాం నానా నాడా నానా వలని 


ఇ య యం 


అగ. 


మె 


జ | శ్‌? నోరా గా 
(= న్‌ 





| ఇివదత్తుడి నలహా(పకారం, నమరసేనుడు కానే స్యయంగా సేనానాయకత్వం స్వీకరించ 


డుగదా? 


ఓ 


టానిక్‌, అంగీకరి౦? 


రుల, (పజల చేతుల్లొ దెబ 


సమరసేనుడు తనను (ప్రన్నించిన విధం, 
శనివదత్తుడు చెప్పగా విని మందరదేవుడు 
చిరునవ్వు నవ్వాడు. 

(1 పట్టణ (పాకారాల శావల విడిసివున్న 
కత్రుపులకూ పట్టణ ౦లో రెచ్చిపోయిన 
(ప్రజలకూ రూడా, కావలసింది రాజు గద్దె 
దిగటం! తరవాత రాజ్యాధికారాన్ని ఎవరు 
వశం చేసుకున్నా ఫలితం ఒక కుగడా *ి 
అన్నాడు మందరదేవుడు. 

' స. అంటూ తలవూపాడు శివ 


దత్తుడు. ట్ర ప్పట్లో సమర సేనుడికి యింత 


సైన్యసమికరణుకు ఒజఆవాహ నుఖి పంపాడు, 
ఏలుతిని తిరిగివచ్చాడు. గత్యంతరంలెక, రాజ్వపాసెద రక్షంఖకు 


'వృగగాలాటిపతి, (కూ వారమృగాలను బోను! క్షోనుంచి ౬ హల వదిలాడు; 


ఆః 
అ 


( తరవాత. | 
సూక్ష్మంగా ఆలోచించేందుకు సరిఅయిన 
అవకాశం చిక్కలెదు. అంతా .గందర 


గోళంగా వుంది. అందుకే నేను, * అవును 
సమరే ఎగ అదే (ప్రస్తుత పరిస్ధాతిగా కన 


బడుతోంది |! నన్నడిగితే రాజ్యాధికారాన్ని 
పరులపాలు చేయటంక౦ కొ, రాజును 


ఆ లో 


పదవినుండి తొలగించి యూ (ప్రజల సహా 


యంతో నతుపుల మదమణచటం ఉత్తమ 


మంటాను,” * అన్నాను. 

"అదే నేనూ అనుకుంటున్నది! చిత 
సేనుడు వృద్ధుడు, వంశోద్దారకుడుకూడా 
మే? 


 . 


మాడం 
| క 


గ్‌ 
ఫ్‌ 


న 


వా 


ఒ | 
| 
క 


నా నా లా రాం రాయా (ఇ న హాం ాంా “అన లా చం గా ఆలో గాం షా ఆశా. 


నానా శ నాన యనా లాటా యూరు ఫసహహషంటానటు చారల ాహాఘాయాళతాయాయారాకూ 


జి న్ని కీల శీ గై సట 
వ కే పనన శా హా చో ఇక్‌ళ పే జ్య ఫీ ఫ్‌ జ్యా శక ఇఫ్‌ 2 నే నే ఇట ల్‌ త వ శ్యాం శ్‌. వ తతో పీట. కలు య 


లేడు ఆయన -.సింహాసనం పరిత్వజిం. "బురుజు మీద నిలబడి చూస్తే బయకు 
చేందుకు. అంగీకరించగలడని భావిస్తాను. , గుడారాలు వేసుకుని దాడిచేసేందుకు 
ఒకసారి (పజభు శాంతించిన తరవాత, సర్వసన్నద్ధంగా వున్న వందలాది శృతువులు 
అప్పుడు పట్టణ 'పాకాఠాల వెనక వున్న కనిపించారు, "ఇక పట్టణ్మపజల (కోథ 
శత్రువులను ఓడించటం ఏమంత కష్టం (బేకాలు నాకు _తెలియనివికావు. తన 
కాదు” అన్నాడు, సమర సేనుడు. , “వినోదాల్లో, విందుల్లో మునిగిపోయి, పజల 

మేంయిలా మాట్లొాడుతున్నంతలో చిత బాగోవులను, మరచిన రాజ్కు' సింహాస 
సెనుడు అక్కడికి రానేవచ్చాడు, ఆయన నార్హుడు కాదు. నేను పపజలు కోరినవిధంగా 
రావటం చూచిన ప్రజలు, ఒక్కుపెట్టున, రాజ్యపరిత్యాగ మ కాదు; అంతకన్న 
“రాజు నశించాలి, రాజరికం నశించాలి! త్యాగ మె చేయదలిచాను!?్‌ అంటూ 
అంటూ అరవసాగారు. మండపం మీదికి వచ్చాడు. 

చిత్రసేనుడు సరాసరి మేణ వున్న చిితసేనమహాఠాజు ఆ విధంగా 
చోటుకు వస్తూనే, “*సమరసేన్నా కోట మాట్లాడేసరికి, నేనూ, ; సమర సేనుడూకూడా 














నిర్విక్టులమయాము. మానోట్‌వెలంట మాట మరుక్షణంలలోనె (పజలనుండి జయ 
వెలువడలేదు. చిితసేనుడు (పజల నుద్దై జయథ్వానాలు మిన్నుముట్లినై. ఆ వంటనే 
శించి చేతులు ఊప్పుతూ---'' కుండలిని చిత్రసేనుడు మంటపంమిదినుంచి కిందికి 
ద్వీప వాసులారా! మీ ఆగ్రహాన్ని, న్యాయ దూకేశాడు! అంతా కన్ను మూసి, తెరి 
మెన మి కోర్కెనూకూడా నేను గుర్తిం చేంతలో జరిగిపోయింది. నేనూ, సమర 
చాను. నేను భోగలాలనసుడనై, మీ సేనుడూ "నివ్వెరపడి కందకు చూశాము. 
యిక్క్టట్టులను చాలాకాలంగా తలునుకో చిత సేనుడు అప్పటి (మాంవాలు విడి 
లేకపోయాను. అట్టి నన్ను కిరీటం త్యజించ నట్టుంద్సి కదలామెదలటం లదు. 

మని కోరటం, థధర్మసమ్మతంగానే వుంది. హఠాత్తుగా అంత ఎత్తునుంచి తమ 


నేను కిరిటాన్నే కాదు, అంతకన్న గొప్ప మధ్యకు దూకిన [పాణి ఎవరో. ఆతియక, 


విలువైనదాన్నే త్యజించబోతున్నాను. భయకంపితమైన. (కూరమృగాల న్ని చల్ల 
మీరుమ్యాతం, మీ నాయకుడైన సమర చెద *గా పారిపొయినై.. (ప్రజలందరూ 
సేనుడి ఆజ్జలనుపరిపాలించండి,”అన్నాడు. స్‌శ్చష్టులయారు. 





జీ! 


మటుకు 





అంతా అయిపోయింది, సర్వం 
ముగిసినన్తు అంటూ సమరసేనుడు 
అక్కడ. వున్న సంభానికి వెలాడపడి 


పోయాడు, కళ్లలో నిటిబుగ్గ కదుల్లాడింది. 


రా 
సొన: జన౦శేనసి చూకాను. అంతా 
నిన్నబ్దం. హఠాత్తుగా జరిగిన యా ఘోర 


సంఘటన వాళ్ళను స్తంఖిభూతుల్సి చేసింది, 

సమర సినుడు స్థాణువులా వుండిపోయాడు. 

నరవాహనుడిలొ ,చలనం వున్నట్టు లెదు. 
అంతలో అక్కడికి మృగశాలాధిపతి 


పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చాడు. “ మహాసేనాన్సి, 


గ 
్జ 


యిప్పుడు -.-యిప్పుడు. ,.” అం 


జేమో చెప్ప పోయాడు. 





జా జా 


కళల ల రాంరాం లాం ాాంాాంంలాల 





నెను అతర్జై వారించి దగరకు పిలి 
చాను, “ఇక "ని మృగాలనన్నిటిని వాటి 
వాటి బోనుల్తోకి వెళ్ళట్టుచూడు. ఆపని 


ఎంత తొందరగా జరిగితే అలత మంచిది, 


ఒకటి రెండు నిమిషాల్లో కోటద్వారం తెరి 


'పెంచబోతున్నాను. ఈ లోపల మహారాజు 


భౌతిక కాయం, [పాంగణంనుంచి తొలగించి, 
సురకిత _పదేశంలో జ్మాగ తగా భదపరచ 
వలసింది,” అని అబజ్జాపించాను. 

సమర సెనుడు నా 
కిసూనె వున్నాడు. కొంచెం ఎడంగా నిలబడి 
వున్న నరవాహనుడు, నాకేసి ఓమారు ఓర 
చూప్పు చూచి మంటపంమిదటిక ఎళ్ళాడు. 

కౌధ్రి బపట్లోనే [కూరమృగాలు వాటి 
బొనుల్లోక్‌ తరమబడినై. చిత నుడి 
ఖభాతిక కాయం [పాంగణంనుంచి తొలగించ 
బడింది, నేనూ, సమర సేనుడూ [ప్రాసాదపు 
మెట్టుదిగి ద్వారం కేసి బయలుదేరాం, 


మాటలను ఆల 


మేము ద్వారాన్ని చేరేసరికి (ప్రజల్లో 

1 వ 

కలకలం బయలుటేరింది. వారొక్టుమ్మడిగా 
ఫైసిన “ సమర పెనుడికి జ [” అన్న న్‌నా 
దాలు భూనభోంతరాళాలను _బద్రలుచేసినై. 
కో టద్వారం ఆరువబడ్‌౦ది. నమర 
సినుడు. ఒకటి తెండడుగులు ముంచుకు 


వేస్‌, గొంతు సవరించుకొని, *ఠకండలిని 


చందమామ 2కు 
క్షం 





ద్విపవాసులారా 1” అని పెద్రగా సంబోధించే 
సరికి, అంతా నిశ్శబ్దం. “నేను జరిగిపోయిన 
దానిని గురించి, యిప్పుడు మాట్లాడదలచ 
లేదు," అన్నాడు సమరసేనుడు. “దేశం 


అరాజకం పాలయింది ఆ మాట నిజం! 


దీనికి ఎవర్ను .ఏంతవరకు. బాధ్యులన్నది” కే 


(ప్రసుత విషయంకాదు. ఈ నాడు రాజు 
లేడు, కనక రాజభక్తి (పస క్తికూడా లేదు, 
ఇక యిప్పటి పరిస్థితుల్లో అవసర మైంది, 
(పతి పౌరుడిలో దేశభక్తి, ఐక్యకతాభావం [| 
ల కుండలినిద్వీపం వరిలాలి[ అని 
ఉల శ 

(ప్రజలు ఏకకంఠంతో అరిచారు. 


ఓఓ 


లైన “త్రువులు పట్టఖణంమిద దాడిచేసెం 
దుకు. విడిసివున్నారు. ముందు పట్టణ 
రక్ష, తరవాత దేశరక్షణ! ఆయుథం పట్ట 
గలిగిన [పతి పారుడూ ముందుకు రావాలని 
కోరుతున్నాను !” అన్నాడు సమరసేనుడు. 

(ప్రజల్లో కలకలం బయలుదేరింది. 
అందరూ ఒకేసారి ముందుకు తోసుకుంటూ 
రాసాగారు. నాకు క త్తి యివ్వండి నాకు 


పట్రణ్మపాకారాల అవతల (ప్రబల్ను 


గంతగొడ్డరి యివ్వండి, నాకు. బాణం 
అంబులపాొద్‌...” అవీ కేకలు. 
సమరసేనుడు. వెనుదిరిగి చూచాడు. 


సమీపంలోనే నిలబడివున్న నరవాహనుడి: 


తా 


వాావనవాను చాలా 
ఆ 


ర్మ క 


వాహనా1. ఈసారి నిపని సు 

కుంటాను. సైన్యాన్ని సమాయ త్తపరుచు!” 

అంటూ: వెనుపిరిగాడు సమర సేనుడు. 
నేనూ, సమర సెనుడూ అక్కడినుంచి 


కోటబురుజు మీదికి వెళ్ళాం. దూరంగా 


పుటగొడుగులా శ తువుల గుడారాలు అసం 
. లి రా గ్‌ 


ఖ్యూరంగా కనబడినె. చీమల బారుల్లావున్న 
అ “4 యెలా ఇ లా 
శ తుసైనికులు, ఆ గుడారాలముందు విన్యా 
శ్‌, 


సాలు చేస్తున్నారు. 
ఆ 
'“శివదలత్తా, శత్రువులు యుద్రతంతం, 


ఠా 
వ్యూహారచన తెలియని వర్ధి మందనకాదు, 
ఆ విన్యాసాలు చూస్తూంటే, వాళ్ళు సుశి 


యంలో "చం దగ్గూ నల న 
క 






నక 
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శ టు 
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|| 
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ర లా 








కతులైన సైనికులులా కనబడుతున్నారు,” 
అన్నాడు సమర సేనుడు. 

సమర సెనుడు చెప్పినదాంట్లో సత్యం 
లేకపోలేదు. బారులుతీరి యుద్దవిన్యాసాలు 
చేస్తున్న శతు సైనికుల తిరుచూస్తై, వాళ్ళు 


సెనికశికణలెేని అరాజకజనంలా తోచలేదు. గ్‌ 


నేను కోటగోడ వెంటవున్న అగడ్తకేసి 
చూశాను. అందులో అంతగా నిరున్నట్లు 
కనబడలేదు, వెంటనే ఒక సైనికుడిని 
పెలిచి, అగ డ్తకు నిండుగా నిరు. వదల వల 
సిందని ఆజ్ఞాపించాను. అప్పుడు సమర 
సేనుడు నాకేసి తిరిగ, ''శివదత్తా, సేనా 
నాయకత్వం నేను వహించక తప్పదు. పోలే 
కోట రతణభారం నీమీద వదలదలిచాను. 
ని అఆం(పాయం వీమిటి ?* అన్నాడు, 

నేను వెంటనే ఆ (ప్రశ్నకు జవాబు 
చెప్పలేకపోయాను, కోట రక్షణభారం చేను 
వహించటం అంక శతువులమ్‌ీద దాడి 
బయలుదేరబోతున్న సైనికుల వెంట 
నేనుండే అవకాశం వుండదన్న్నమాట, 
అప్పుడు ఉప సెనానిగ్కా సమర'ునుడి వెంట 
నరవాహనుడు వెళ్ళ అవకాశం కలుగు 
తుంది! ఈ చిక్కునుంచి బయటపడటం 
ఎలా అని నేనాలో చించేటంతలో నర 
. వాహనుడు అక్కుడిక్‌ రానేవచ్చాడు. 


చత 





లాట దమావు ఇంకు 








నక హా 
వా తే 


“మహాసినాని, లెండువేలమంది నుశి 
కతులైన సెనికులను సమికరించాను, 
(ప్రజల్లో దృథకాయుల్సి ఏరి ఒక నాలుగు 
వేలముం౦ందివరకూ ఆయుథాలిచ్చాను.. ఇక, 
యిప్పుడు చేయవలసిందేమిటి?ొ అని 
సరవాహనుడు (పశ్నించాడు. 

సమర సెినుడు నాకేసి తిరిగి “ పట్టఖ్లు 
రక్షణకు్కు రెండువెలమంది చాలునను 


కుంటాను?” అన్నాడు, నేను తల్‌వూపాను. 


“సల, యూరక్షణ ఖారమంతా చిది, నేను 
రెంశుజలమంది మైనికులతో, ఆయుథథారు 
లైన రెండువేలమం౦ది పజలతో దాడి 
బయలుదేరబోతున్నాను. మము బయటికి 





వెళ్ళగానే పట్టణద్వారాలు బజ్యాగ్రత్తగా 
మూయించవలసింద్పి” అన్సాడు, 
సైన్యమంతా పట్టము ద్యారాలనుంచి 
బయటికి వెళ్ళిపోగానే, నా పాతికమంది 
అనుచకులతో-. నేను రక్షణకార్య్మ క్రమాలు 
పర్యవేకించఫాగాను. ఆయుథాలుథరించిన 
(పజల వాలకం 'చూస్తే వాళ్లకు వాటిని ఎలా 
ఉపయోగించాలో తెలిసినట్లు రనబజడలేదు, 
(క్రమపద్ధతిలో వాళ్ళ నందర్శి ఒకచోట 
నిలబెట్టటింకూడా చ్రాలా కట్టసాథ్య మైంది. 
పెగా, వాళ్ళల్లోవాళ్ళు గిల్లికజ్జాలు. పెట్టు 
రుంటూ, చిన్నచిన్న గుంపులుగా తయ్మారైె 
తగాదా పడసాగారు, కా 
నేను పట్టణ ద్వారాలు మూయించ్చి, 
కోటబురుజుమీదికి వెళ్లాను. సమర సేనుడి 


ముఖ్య సైనికభాగం కోటనుంచి వెలువడ 
గానె, శత్రుశిబిరాల్లో కొంత సంచలనం 


బయలుదేరింది, వాళ్ళు హడావిడిగా 


ఆయుథ థారభుబేస్తి బారులుతీ9 యుద్ధ 
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న్న 
ను 
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ల ర కా ల లాం నాటాాా బాలన్‌ లాం ఆ జానా రం 


వ 


సన్నద్ధమౌతున్నారు. అశ్వికులు పెద్ద పెద్ద 
ధరించి, 
ముందుగా నిలబణ్రారు, కొందరు చిన్న చిన్స 
ముఠాలుగా వర్చడ్కి సమరసేనుడి సైనిక 
భాగానికి అన్నివైపులా మెరుపుదాడి 
చేసేందుకు ముందు కురికారు. 

రెండు (పథాన సినలమధ్య యుద్ధం 
తట స్తపడి, ఫలితం అటో యిటో వెంటనే 
తేలిపోయే అవకాశం లేదని నేను (గహిం 
చాను. పదిపన్సెండు మందిశతు అశ్వికులు 
ఒక్కుమ్మడిగా, సమర సెనుడి మైనికుల 
పెబడి, చేతికి అందినంతమందిని చంపి, 
ఆవెంటనే దూరంగా పారిపోతున్నారు. ఈ 
రకమైన మెరుపు దాడులను సమర సేనుడు 
ముందుగా వూహించి వుండడు. ఆయన 
తన మసైనికబలాలను నిలువరించి తన 
అశ్వికులనుకూడా పదిపదిమండి చొప్పున 
చిన్నచిన్న ముఠాలుగా సమీకరించాడు. 


ఈటెలు కాల్చల సెనికులకు 


(ఇంకా వుంది) 


గ కం లడోాడో స | సే ల్‌ 1 
న ప నా 








వై సుల, 





యాలాల క 


ప్రత్యక్ష నా 


. 


ఒకనాడు కొందరు ఒకచోట చేఎ తమ మిత్రుడు మరొకడి మంచిచెడ్డలను 
గురించి ముచ్చచెంచుకుంటున్నారు. చాలామంది అతని మంచిగుణాలను 
గురించి. పొగడినమీదట ఒక మికతుడు, " మనవాడు అన్నిపిథాలా మంచి 
వాడజే--సందేహంలేదు. వాడికి రెండే అవలక్షణాలున్నాయి 1” అన్నాడు. 

౪ వమిటవ్‌ * ఆస్‌ అడిగారు మిగిలినవాళ్ళు, ॥ 

“ఒకటి దురాగహమూ, రెండు దుస్పాహసమూనూ!” అన్నాడు మిత్రుడు. 

అప్పుడే అక్కడికి వస్తున్న ఆ వ్యక్తి తననుగురించి ఈ విమర్శ 
వింటూనే గబగబా వచ్చి విమర్శించినవాడి గొంతు పట్టుకుని, “ చండాలుడా! 
నాకు దురాగహమంటావా? గొంతు పిసికిపారేస్తాను! వమిటనుకున్నావ్‌ !” 
అని చంపటోయినంత పనిచేశాడు. 

మిగిలిన స్నేహితులు అతన్ని విడిపించి. "' నికు దుఠరాగహమూ, దుస్పా 
.. హసమూ ఉన్నట్టు నువ్వే రుజువుచేసుకున్నావులే !” అని హేళనబేశారు. 
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మట్టు వదలని వ్నికమార్కుడు శింశుపా 
వృక్షంవద్దకు తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టుమీదినుంచి 
శవాన్ని దించి, భుజంమీద వేనుకుని 
శ్మృశానంకేసి బయలుదేరాడు. శవంలో గల 
బేతాళుడు, వికటాట్టహాసం చేస్తి "రాజా, 
నిన్ను చూస్తే నాకు జీమూతవాహనుడి 
కథ జ్ఞప్తికి వస్తున్నది. కాలయాపనకోసం 
ఆ కధ విను,” అంటూ ఈ కథ చెప్పాడు: 
హిమాలయపర్వతాల నడుము కాంచన 
నగరాన్ని జీమూతకేతువనే రాజు పరిపా 
లిస్తూండేవాడు. ఆ రాజు ఇంటిపెరట్లో 
కల్పవృక్షం ఉండేది. ఆ కల్పవృక్ష 
(పభావంచేత రాజవంశంవారు తమ కోరిక 
లన్నీ నేర వేర్చుకుంటూండేవారు. 
జీమూతకేతువుకు కుమారుడు జీమూత 
వాహనుడు. యుక్తవయసు రాగానే తండి 
ఆతనికి యౌవరాజ్యపట్టాఖభి షకం జరిపాడు. 
అఆ సమయంలో మంతులు జీమూతవాహ 
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నుడితో, '' యువరాజా, మీ వంశానికి కల్ప 
వృక్షం గొప్ప అండగా ఉంటున్నది. అది 
అనేకతరాలుగా మీ పూర్వీకులకు ఇష్ట 
కామ్యసిద్ధి కలిగించటమే గాక ఎలాటి 
శ్రత్రుభయమూ లేకుండా చేస్తున్నది. నీవు 


ఆ కల్పవృక్షాన్ని (పార్థించి ని కోరికలన్నీ. 


తీర్చుకోవచ్చు,” అన్నారు. 

ఈ మాట వినగానే జీమూతవాహనుడు 
ఆనందించటానికి బదులు విచారంతో, 
“అయ్యో, నా పూర్వీకులు అన్ని కోరికలు 
తిర్చగల కల్పవృక్షాన్ని దగ్గిర ఉంచుకుని 
దూడా స్వార్థం చూసుకున్నారేగాని ఎన్నడూ 
పరోపకారం చేసినవారు కారే! ఈ జీవితంలో 
పరోపశగారం తప్ప మిగిలినదంతా కణ 
భంగు “మేకద ? ఈ కల్పవృక్షం తమదని 
చెప్పుకున్నవారంతా ఇప్పుడెక గాణ వున్నారు? 
నేనుమాతం ఈ కల్పవృక్షొన్ని స్వార్ధానికి 
వినియోగించను 1” అనుకున్నాడు, 

ఈ విధంగా అలో చనచేసినవాడై 
జీమూతవాహనుడు కల్ప వృక్షంవద్ధకు 
పోయి, "' దేవా! ఎన్ని తరాలుగాన మా 
వ౦శానికి అడిగినదల్లా లేదనకుండా 
ఇచ్చావు. నాది ఒకే (ప్రార్థన: (ప్రపంచంలో 
అభాగ్యజీవులూ, అనాధలూ ఎందరో 
ఉన్నారు. నీవు వళ్ళి వారికి వీ లోటూ 


లో ల ల్‌ తీత ట్‌ 
వ! గ తొ ల వి 
బ్య ల 


న లె లి 


[4 న య్‌! శకి టా లా గల, ల 
/ ర భం దర వ 

న జ స టం గ్‌ వరాల క! 
ర స స 


ననే... 


రాకుండా చెయ్య! ఇంతకం౦కు నేను 
నిన్నేమీ కోరను?” అని (ప్రార్ధించాడు, 
వెంటనే కల్పవృక్షం అదృశ్యమై 
పోయింది. భూమిమీద వానలు చక్కగా 
కురిస్తి పాడిపంటలు హెచ్చి, (ప్రపంచంలో 
దర్శిదుడనేవాడు లేకుండాపోయాడు. 
జీమూతకేతుడిక్కీ జీమూతవాహనుడిక 
కల్పవృక్షం లేకుండాపోయిందని తెలియ 
గానే, వారి రాజ్యం కాజెయ్యాలనే దురా 
శతో దాయాదులు సైన్యాలు తరలించు 
కుని కాంచననగరం మిదికి దండెత్తి 
వచ్చారు. వారితో యుద్ధం సాగించటానికై 
జీమూతకేతుడు యత్నాలు ఆరంభించాడు, 


పిపిపి చశందమామ సంస ప పప 
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నర్‌ 





క్యా త్మ (టీ కు శ్‌ తా వౌ 
1 


“"నాయన్నా ఎందుక యుద్దం ? ఈ రాజ్యం 
కోసం మనం మన దాయాదులనే చంపు 
కుందామా? కొంతకాలం వారినే రాజ్యం 
ఏలనీ! మనం మరెక్కడికైనా పోయి 
ఇహపరనుఖం వెతుక్కుందాం!'” అన్నాడు. 

ఆని యిష్టం, బాబూ! నీకే రాజ్యకాంక్ష 
లేకపోతే నాకెందుకు ” అన్నాడు తండి. 

జీమూతవాహనుడు రాజ్యాన్ని దాయా 
దులపరం చేసి, తన తల్లిదండులతో 
బయలుదేరి దక్షిణసముడతీ్‌వాన మలయ 
పర్వతంమీద ఆ[శమం వర్పరచుక్చూడు. 
మలయపర్వతం మిద సిద్దజాతివారుండే 


కా ల! 
వాన 


ను జ! వ్ర 
కా కంలో జన పా ననన్‌ నే 
గ [౨ 


కాని జీమూతవాహనుడు తండితో, 


(న గ్‌ లారా “అ క భాభా న్స డచ్‌ ల్‌ నట టా] సానా ాాకాాాానో 


జ 


వారు. సిద్ధరాజు కొడుకైన మిత్రావసుడనే 
వాడితో జీమూతవాహనుడికి త్వరలోనే 
స్నేహం కలిసింది. 

ఒకనాడు జీమూతవాహనుడు పర్వతం 
మ్‌ద షికారువెళ్లి గౌరీదేవళ0 చేరు 
కున్నాడు. దేవళంలో ఎవరో వీిణవాయిస్తూ 
గౌర స్తవాలు పాడటం వినిపించింది. అతను 
లోపలికి వెళ్ళేసరికి ఒక చక్కని యువతి 
కనిపించింది. ఆమె మిత్రావసువు చెల్లెలని, 
పేరు మలయవతి అనీ ఆమె చెలిక త్తెవల్ల 
అతను తెలి సుకున్నాడు. అనంతరం ఆ 
చెలికత్తె మలయవతికి జీమూతవాహనుణ్ణి 
పరిచయం చేసింది. 





వెంటనే మలయవతి అతన్ని ఎలా 
సత్క్మరించాలో తెలియక తన పళ్ళెంలో 
ఉన్న మాల తీసి జీమూతవాహనుడి 
మెడలో వేసింది. మరుక్షణం ఆ దండనే 


జీమూతవాహనుడు మలయవత్సి మెడలో 


వెశాడు. ఈ సంగతి విని మితావసుడు 
తన చెల్లెలూ, తన మిత్రుడూ ఒకరినొకరు 
(పెమించుకున్నట్టు రూఢిచేనుకుని వారిరు 
వురికీ వెభవంగా వివాహం చేసేశాడు. 
కొంతకాలం గడిచింది. ఒకనాడు బావ 


మరుదు లిద్దరూ చందనవృక్షాల మధ్యగా 
పర్వతం దిగి సము[దతిరంవెపు బయలు 
దేరారు. ఒకచోట పెద్ద ఎముకలగుట్టలు 





ల ఆరా ఈ ఉ్యళోరనాలం న నం న్‌ మనే శా + నాతల? శ టమ క్యా ఇ కాం క్ళారే 
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ఉండటంచూసి జీమూతవాహనుడు మిత్రా 
వసువున్తు అవి వీమిటని అడిగా డు. 

“* గరుత్మంతుడికి నాగజాతిమీద పగ 
ఉన్న విషమం నికు తెలుసుగదా. ఆ 
గరుత్మంతుడు తమ నాగకులంమీద పడి 
చంపుకుతింటూ ఖీభత్పం కలిగిస్తూండటం 
చూసి, నాగరాజైన వాసుకి గరుత్మంతుడితో 
ఒక ఒప్పందం చేసుకున్నాడు. ఆ 
ఒప్పందం (ప్రకారం రోజుకొక నాగుఖ్ణు ఆ 
కనబడే శిలవద్దకు పంపుతారు. గరుత్మం 
తుడు వచ్చి వాణ్ణి తిని వెళ్ళిపోతాడు, 
గరుగాంతుడు తినివేసిన .నాగుల అస్థికల 
గుట్టలే ఇవి,” అన్నాడు మిత్రావసువు. 





క్షే 





కాత కాక 
డద... రారారా? 
అనాం దా ళం లన జా 


రం క 
శ నరం ళో కలవారి 
లో ల్‌ నానో బాం 
ో్తోస్తో - 





నాన. 
జొ న్యా ్తోలోో . 
ళో, గ్‌ 


అ ఇల ఈశ తల అశ అతి ళ్ళి ఇవి ఉలి 
ల ల జ జ 


'' మనం ఇల్లు విడిచి చాలాసేపయింది. 
తిరిగిపోదామా ?” అన్నాడు మిత్రావసువు. 

“నువు పద. నేను కొంచెం వెనకగా 
వస్తాను” అని జీమూతవాహనుడు, తన 
బావమరిదిని పంపేశాడు. అసలు నంగ 
తేమంకటే, ఆనాడు గరుత్మంతుడికి ఆహారం 
కానున్న నాగుడికి బదులు తానే ఆహారమై, 
కనిసం ఒక్క [పాణికైనా [పపాణఖ్మపదానం 
చేసి తరించుదామని అతను మనసులో 
నిశ్చయించుకున్నాడు, 

కొద్ది సేపట్లోనే రోదనధ్వని వినిపించింది. 
ఒక ముసలిదీ, ఒక క్మురవాడూ శిలకేసి 

ఈ మాట వినగానే జీమూతవాహనుడి రాసాగారు. “ ఆయ్యో, నాయనా శంఖ 
హృదయం కరుణతో (దవించిపోయింది. చూడా! నీకప్పుడే నూరేళ్ళూ నిండాయా ? 
“ అయ్యో, పాపం! ఈ నాగుల కెంత నువు పోతే నాకు దిక్కెవరు ళండీ? 
దుస్థితి వచ్చింది. వాసుకి వట్టి పందకాక నా గతి ఏంకాను !” అని ముసలిది కడుపు 
పోతే రోజూ తన (ప్రజలను తన శత్రువు పగిలేట్టు ఏడుస్తున్నది. 
పొట్టన పెడతాడా ? ఇంత నీచమైన సంధికి “ ఏడిచి ఏం (ప్రయోజనమమ్మా ? ఇంక 
ఒడబడ్డవాడు ముందుగా తానే గరుత్మంతు నాకు వేళయింది. నువు ఇంటికి పో! లేక 
డికి ఆహారం కాలేకపోయాడా ? గరుత్మం పోతే నా చావు కళ్లారా చూడవలసి 
తుడి ఘనతమ్మాతం వీమిటి? రోజుకొక వస్తుంది!” అన్నాడు శంఖచూడుడు. 
నాగుఖణ్ణి భక్షించి ఒక నాగకుటుంబాన్ని ఇంతలో జీమూతవాహనుడు ముందుకు 
శోకసముుదంలో ముంచేవాడు ఎటువంటి వచ్చి, " అమ్మా, ని కొడుకుకోసం దుఃఖం 
కిరాతకుడు * అనుకున్నాడు జీమూత చకు, ఈ రోజుకు నీ కొడుకు బదులు 
వాహనుడు మనసులో. నేను గరుత్మంతుడికి ఆహారమవుతాను! 





ల 


కి ం 
(ల 
ఇ 


అ ననా ॥ న నికశన్నా గానా అహహసలానే ఆజా అలాల మాతా వై ఇ 
ం ల ళ్‌ ల న తా లం “త “త వాం హా. కార్‌ న్న హాం వనవరటలా 
తాళ తేల తళ బ్‌ త్మ్‌ అల అదం అతల శిల జీల అల వేల టి తాల శీల వీల శీల నీత శీ జం 
ల చీియాళ బళ ఖ్‌ ల్ల ల ల ఈ. కాళి జ ం ఆ 
రాల తా మమ! తొ తల ఆలు లా , అపడ రటసుో మయ వాంచలు చ్తూవాచమాంన 
ం. 
నా జ్య ణా ఇ లల 
లక 


ము నా నకం ఓ డమ నవల టా 
ల శ్వ న ద ల టంట ట్‌ నీ ” ఇ 
చన ఆసా ఉం క భల ఛం ఫి శళ తళ శస ఇ నా 


వ్‌ 
సంక్య 


నీ కొడుకును తీసుకొని నిశ్చింతగా నువ్వు 
ఇంటికి వెళ్లిపో 1” అన్నాడు. 

ముసలిడి కన్నీటితోబాటు ఆనంద్యానశ్రు 
వులుకూడా రాలుస్తూ, "ఎంత చల్లనిమాట 
ఆన్నావు, తండీ! కాని ఇంతమాట అన్న 


వాడివి నువుమాతం నా కొడుకువంటి 


వాడివికావా* నువు గరుత్మ౦తుడికి 
ఆహారం అయితేమాతం నాకు దుఃఖం 
కలగదా ? వద్దు బాబూ వద్దు !”” అన్నది. 

_శంఖచూడుడు త్వరత్వరగా తల్లిని 
అక్కడినుండి పంపేసి, గరుత్మంతుడు 
వచ్చేలోగా గొకర్టుడికి మొక్కుకు వద్దామని 
పరిగెత్తివెళ్ళాడు, శంఖచూడుడు తిరిగి 
వచ్చేలోగా ఎగురుతూ గరుత్మంతుడు 
వచ్చాడు. అది గమనించి జీమూతవాహ 
నుడు శిలవద్ద నిలబడ్డాడు. గరుత్మంతుడు, 
అతనే నాగుడనుకుని అతన్ని పట్ర భక్షించ 
సాగాడు. అయితే గరుత్మంతుడికి ఒకం 
దుకు ఆశ్చర్యమయింది : ఈ నాగుడు 
ఇతర నాగుల్లాగా చావటానికి కొంచెమైనా 
భయవపడటంలేదు. ఇతని ముఖాన శాంతం 
తప్ప మరేభావమూ లేదు, అది గరుత్మంతు 
డికి అర్థంకాలేదు. 

ఇంతలోనే శంఖచూడుడు పరిగెత్తు 
కుంటూ వస్తూ, 4 గరుత్మంతుడా, ఆగు |! 





ఆగు! అతను నాగుడుకాడు! నాగుల్జి 
నేను! అతన్ని తినకు! నన్ను తిను!” 
అంటూ కేకలు వేశాడు. 

గరుత్మంతుడు నివ్వెరపోయి జీమూత 


వాహనుడికేసి చూస్తి "నువు నాగుడివి 
కాకపోతే నాకెందుకు ఆహారమవు 
తున్నావు ?” అని అడిగాడు. 

“నువు పాషాణహృదయుడివి గనక 
రోజుకొక నాగుళ్ణై నిశ్చంతగా పొట్టన పెట్టు 
కుంటున్నావు. కాని [పాణం ఎంత 
అమూల్యమైనదో నాకు తెలుసు. అందు 
చేత ఒక నాగుడికైనా [ప్రాణదానం చేద్రా 
మని నేనీ పని చేశాను. [పప్రాణదానంకంకు 


చ అమా లాలా న ల లా - బళా అనాలో నామాల లాం మాాంలూల 
న్‌ ఖం భి ఇ శంఖ లి ల ల ల చె త “ఎఖ వి అ "ఎధో త త త ల 
తట లోలి్‌ కట్‌ సల శల అల్‌ అలి న్యం. అ్యల అ్యల చ అ యద్‌ నరా రం అల శ్యి అల అ్యల తలం ఖం స్యక్‌ ల్యత శభ శతి శల 


0, అహి కళ్‌ నలా ఖు 


ఉత్తమధర్మం ఏమున్నది ల్ధ అన్నాడు 
జీమూతవాహనుడు, 

గరుత్మంతుడికి పశ్చాత్తాపం కఠిగ్శి 
“' మహాత్మా! తెలియక చేసిన అపరాధాన్ని 
క్షమించు." అన్నాడు. 

“వ్రాలిసి రోజూ అపచారం చేసేవాడికి 
క్షమాపణ ఏమిటి? రోజూ నువు భకంచబే 
నాగులు, నాలాటి పపాఖులుకారా?ొ 
అన్నాడు జీమూతవాహనుడు, 

“ఇక నాగుల జోలికన్నడూ పోను, 
నన్నుమటుకు నువు కమించా థి] 
అన్నాడు గరుత్మంతుడు. శంఖచూడుడి 
(పాణం దక్కంది. జిమూతవావ ఎుడు 
ఇంటికి తిరిగి వెళ్ళాడు. ఆఅదిమొదలు 
గరుత్మంతుడు నాగకులాన్ని బాధించక 
స్వేచ్చగా వదిలి వేశాడు. 

ఈ కథ చెప్పి బెతాళుడు, "రాజా? 
ఆ యిద్దరిలో ఎవరు గొవ్ప ? శంఖచూడుడి 
బదులు తానే గరుత్మంతుడికి ఆహారం 


కావటానికి సిద్దపడిన జీమూతవాహనుడా ? 
జీమూతవాహనుళ్ణి చావక౦డా కాపాడిన 
శంఖచూడుడా? తెలిసి చెప్పకపోయావో, ని 
తల వెయ్యి చెక్కలపుతుంది ?” అన్నాడు. 

* జీమూతవాహనుడు జీవకారు ఇర ౦ 
కలవాడు. [_పాణఖదానంకోసం ఆత్మబలి 
చేసుకోవటం తన థర్మంగా భావించిన 
వాడు. శంఖచూడుడికోసరం కాకపోతే 
మరొకరికోసం అతను నిశ్చింతగా చచ్చి 
పోతాడు. . అది స్వచ్చంద మరణం. శంఖ 
చూడుడి మరణం స్వచ్చందమరణం కాదు. 
అతనికి చావు బలాత్కారంగా అనన్న 
మయినది. ఆరోజు చావు తప్పితే అతనికి 
బలవన్మరణం ఉండదు. అది తెలిసికూడా 
జీమూతవాహనుణ్ఞి కాపాడటానికి యత్నిం 
చాడు గనక శంఖ చూడుడే గొప్పవాడు !"” 
అన్నాడు వికమార్కుడు. 

రాజుకు మౌనభంగం కాగానే బేతాళుడు 
శవంతోసహా మాయమై చెప్పెక్కాడు. 





జ రాత కా ఆం ల. 


తా కళా 


ఇకను 


కల్ప నా=వాస్తవం౦ 


ను నన జ 











ఒక చితకారుడు ఒక బొమ్మవేశాడు. అందులో ఉన్న దృశ్యం వమంకే: 
ఒక వేటగాడు ఒంటరిగా ఒక గొప్ప సింహాన్ని చంపేశాడు. ఈ జొమ్మను 
చూడటానికి జనం ఎగబడ్రారు. అంత పెద్ద సింహాన్ని ఒంటరిగా చంపిన వేట 
గాడి పర్మాక మాన్ని (ప్రశంసించసాగారు. 

ఇంతలో అక్కడికి ఒక సింహం వచ్చింది. దాన్ని చూడగానె అందరి 
న్‌ళ్ళూ కట్టుబథణ్ధాయి. అదికూడా బొమ్మకేసి చూసి, జనంవంక తిరిగి "మిత్రు 
లారా ఈ బొమ్మలో మిరు విజయం సాధించారనటాని కేమీ సందేహం లేదు. 
కాని ఇది చిత్రకారుడి కల్పన. మా సింహాలు బొమ్మలు వేయటం నేర్చుకుంకే 
ఆ బొమ్మలు ఇంతకన్న మరి కొంచెం వాస్తవికంగా వుండేవి!” అన్నది. 

బొమ్మను చూసి అనండిసూూవుండిన జనం ఈ మాటలు విని సిగ్గుపడి 
తలవంచుకు వెళ్తిపోయారు. = 
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ఓకదేశంలో ఒక పేదరై తుండేవాడు. 
వాడికి విడుగురు పిల్లలు. శక్కాక్కాప్వుడు 
ఇంట్లో తినటానికి చిన్న రొనశ్రుముక్కగాని, 
త్రాగటానికి గంజిగాని ఉండేదికాదు. 
రైతుకు చూడబోతే శ్రమపడి పనిచెయ్య 
టానిక్‌ శ క్తిగాని దొంగతనాలు చెయ్యటానికి 
ధైర్యంగాని లేదు. 

క రవ్వ్యమమిటా అని ఆలోచిస్తూ, రైతు 


ఒకనాడు రహదారిమీద నిలబడి వుండగా. 


ఇగోరి అనే ఒక పర్మాకమవంతుడు గురం 
మిద సవారిచేస్తూ అటుగా వచ్చాడు. 
“దఖ్దం, బాబయ్యా! యెక్కడికి 
(ప్రయాణం ?ో* అని అడిగాడు రైతు. 
“ దేవుడి దగ్గిరికి,” అన్నాడు ఇగోరి. 
“ దేనికి?” అని రైతు అడిగాడు. 
“మనుషుల కర్తవ్యాలు తెలుసుకు 
రావటానిక్తి” అని ఇగోరి జవాబు చెప్పాడు. 
“ నికు పుణ్యం వుంటుంది, నన్ను దేవుడు 


సఅవి 
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వం చెయ్యమంటాడో కాస్త కనుక్కురా, 
బాబూ "” అని రైతు బతిమాలాడు. 

“ అలాగేలే.” అంటూ. ఇగోరి సాగి 
పోయాడు. ఈ ఇగోరి గొప్ప మోసగాడు. ఇత 
నికి _వుడితో మాట్లాడివచ్చే శక్తి ఉన్నదని 
నమ్మి అనేకమంది అమాయకులు ఇతని 
సహాయం కోరేవారు. వాళ్ళ సమస్యలు 
తెలుసుకుని, వాళ్ళవద్ద డబ్బు పుచ్చుకుని 
ఇగోరి వెళ్తిపోయేవాడు. కొంత కాలానికి 
తిరిగివచ్చి, “ దేవుడు నిన్ను ఈవిథంగా 
చెయ్యమన్నాడు!” అని అందరికీ తలా 
ఒక సలహా ఇచ్చేవాడు. వాళ్ళు చాలా 
సంతోషించేవాళ్ళు. జనాన్ని ఇలా మోస 
గించిన డబ్బుతో ఇగోరి జలతారు దుస్తులు 
ధరించి, బంగారు జీనుగల గృురంమిద 
ఎక్కి తిరుగుతూండేవాడు. 

రైతు ఇగోరి రాకకోసం రహదారిపైన 
కాపువేసివుండి, అతను కనిపించగానే, 





ఇర్‌, రామనరసయ్య 








"నా విషయం దేవుడితో మాట్లాడావా? 
దేవుడేం సలహా ఇచ్చాడు?” అని అడిగాడు. 

“ నేను నీ విషయం దేవుణ్ణి అడగటం 
మరిచాను,” తీన్నాడు ఇగోరి.. 

మరుసటిరోజున ఇగోరి మళ్లీ ఆ దారిన 

వెళ్ళేటప్పుడు రైతు అతనికోసం కనిపెట్టు 
కునివుండి, “" ఈమారెనా మరివిపోకుండా 
దేవుళ్లు నా వషయం అతుగు [ అన్నాడు. 
ఇగోరి సరెలెమ్మన్నాడేగాని తిరిగి వచ్చే 
టప్పుడు రైళు కనిపించగానే, “నీ మాకు 
మరిచాను,” అని జవాబుచెప్పాడు,. అలా 
అంటు రైతు తనకేమన్నా ముట్టజెప్పుతా 
డేమోనని ఇగోరి ఆశ, 
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బృహ నను శరకంాతంన్నాత జనర వాట 

మూడోసారి ఇగోరిని రైతు మళ్ళీ దారి 
కాచి పట్టుకున్నాడు. 

“ ఈసారైనా దేవుడికి నా బాధ కొంచెం 
జెబుదూూ నికు పుణ్యంవుంటుంది ! దారి 
(ద్యంబాథ భరించలేక చచ్చిపోతున్నాను,” 
అని రైతు ఇగోరిని బతిమాలాడు. ఆ 

'ఇడెాంత భాగ్యం 1 అడుగుతాలే !”" 
అన్నాడు అగోరి, 

“అలాకాదు. నువు మళ్ళి మరిచి 
పోతావు. ని బంగారు రికాబుల్లో ఒకటి నా 
దగ్గిర ఉంచి మరీ వెళ్ళు. ఆలాఅయితే 
గాని నికు జాపకం ఉండదు! ఈ రికాబు 
నావద్ద ఉంచావంకు నన్ను జన్మలో మరిచి 
పోవు 1” అన్నాడు రైతు. 

రికాబు ఇవ్వనంకు రైతు తన్నేస్తాేేమో 
నని ఇగోరికి భయం వేసింది. అతను పఠా 
(కమవంతుడుగా చలామణీ అవుతున్నాడే 
గాని సజంగా పరాక్రమవంతుడు కాడు. 
అంతుచేత గత్యంతరం లేనివాడై ఇగోరి తన 
గ్నురం జీనునుంచి ఒక రికాబు ఊడదీసి 
రైతుకిచ్చి ముందుకు సాగిపోయాడు. 

అతను తిరిగివచ్చేదాకా రైతు రహదారి 
మీద కాచుకుదూచుని, ఇగోరి రాగానే, 
“ఏమన్నాడు దేవుడు?” అని అడిగాడు. 
"నువు నా రికాబు తీనుకుని ఉండక 


చంచమాము 2 నళ నాల్‌ 
౨8 





శ అ తళ ౩ ఉకలితంతుత వారంల - 
పోజే మళ్లీ నీ విషయం మరిచేవాళ్టోనుమా ! 
అందరి విషయాలూ అడిగి తిరిగి గుురం 
ఎక్కుబోతూ, రికాబు కనిపించకపోయేసరికి 
నీ మాట జ్ఞాపకం తెచ్చుకున్నాను. మళ్ళీ 
వెనక్కువెళ్ళి ని మాట అడిగానన్నమాట,” 
అన్నాడు అగోరి నవ్వుతూ, ం 

థ్‌ ఏమంటాడు దేవుడు? 
నన్నెట్లా బతకమంబాడు? అ న్నాడు 
రైతు ఎంతో ఆతంగా, 

“ నువు ఎట్లాగూ బతకలేవన్నాడు 
దేవుడు. ఎవరి నెత్తినైనా చెయ్యి పెట్టి బతక 
మన్నాడు! అంతకంకు వేరే ఉపాయం 
లేదన్నాడు 1” అని చెప్పాడు ఇగోరి. 

“ ఈ సహాయంచేసి చాలా పుణ్యం కట్టు 
కున్నారు. దఖ్ఞాలు, బాబయ్యా [' అంటూ 
రైతు వెళ్ళిపోవటానికి వెనక్కు తిరిగాడు. 

“ఉండు! ఆగు! ఎక్కడికి పోతున్నావు? 
నా బంగారు రికాబు నాకిచ్చి వెళ్ళు!” 


ఆం ఆ6|! 


అన్నాడు ఇగోరి ఆదుర్దాగా, 

"ఏం: రకాబు 4 అన్నాడు రైతు 
వెనక్కు తిరిగిచూసి, 

“ నాదగ్గిరనుంచి తినుకున్న రికాబు!” 
అన్నాడు అఇగోరి. 

"నెను నిదగ్గిర రికాబెప్పుడు తీసు 
కున్నాను! ఇంతకుముందు నిన్ను చూడ 
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నైనాలేదే?” అన్నాడు రైతు దౌర్జన్యంగా, 
అగోరికి ఏంచెయ్యాలో తోచలేదు. రైతుతో 
ఎంత వాడించినా వీమీ లాభం లేకపోయింది. 
పోట్లాడితే రైతు తంతాడేమో! "ఈ రికాబు 
నావద్ద ఉంచావంకేు నన్ను జన్మలో మరివి 
పోవ,” అని రైతు అన్న మాటలు అక్ష 
రాలా నిజమయాయి. చేసేదిలేక అగోరి 
తనవారిన తాను వెళ్లాడు. 

రైతు బంగారు రిక్రాబునుకనిపించిన 
వారికల్లా అమ్మ జూపనారంభించాడు, ఒక 
రోజు ఒక జమిందారు గృురపుబండీలో 
రహదారివెంట వస్తూ రైతును చూసి ఆ 
రికాబును బెరంచేశాడు. 


నక బి తతనూ మి. శతకంతో ంంచంటత్సాత 


టే. దిన్ని ఎంతకమ్ముతావు ' అని అడి 
గాడు జమిందారు. 

“ పదిహేనువందల కాసులకిస్తాను,” 
అన్నాడు రెతు. 

“ పదిహేను వందలు చేస్తుందిటోయ్‌, 
ఈ రికాబు ?” అన్నాడు జమీందారు. 

“చ్పేల్రిమి బంగారంతో చేసింది, బాబూ!” 
అన్నాడు రైతు. 

జమీందారు తన సంచిలో వున్న సొమ్లు 
ఎంచిచూస్తై వెయ్యి కాసులె ఉన్నాయి. 

 ఇదుగోనోయ్‌, ఈ వెయ్యి కాసులూ 
తిసుకుని ర కాబిచ్చెయ్యి. మిగిలిన అయిదు 
వందలూ ఇంటికి వెళ్లి పంపిస్తా, ని 


తు త్య అకా జా ల నం శా ఇ 





సొమ్మెక్కడిక పోదులే 1” అన్నాడు జమీం 
నారు ఎంతో నమ్మకంగా. 

“* వెయ్యి కాసులూ ఇచ్చెయ్య డి, కాని 
పది హనువందలూ చేతికందితేగాని రికా 
బవ్వన్సు” అన్నాడు రైతు. 

జమీందారు వెయ్యి కాసులూ రైతు 
కిచ్చి ఇంటికి వెళ్ళాడు, వెంటనే మరొక 
అయిదువందల కాసులు తన నౌకరుచేతి 
కిచ్చి, “ఇవి తినుకుపోయి రైతుకిచ్చి, 
బంగారు రికాబిస్తాడు పట్టుకురా!” 'అన్నాడు. 

నౌకరు రైతువుండే గుడి సెదగ్గరకు 
వచ్చి, “మా దొరగారు నీకు ఈ డబ్బియ్య 
మన్నారు,” అని చెప్పాడు. 


పా అననని అం నా ననన ] కా అవా = 

నారా చక్ర ాంక చా టాయి లశతరానకానా లా నాంతాశుతకకనాల డతడు 
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“నర్తే మీ దొరగారు ఇయ్యమం టి 
ఇచ్చెయ్యి,” అన్నాడు రైతు. 

నౌకరు అయిదువందల కాసులూ రైతు 
చేత పెట్టి, “ఇక రికాబు ఇచ్చెయ్యి. నేను 
తొందరగా వెళ్ళాలి,” అన్నాడు. 

“రికాబేమిటి?” అన్నాడు రైతు. 

“ నిదగ్గిర మా దొరగారు కొన్న బంగారు 
రికాబు 1” అన్నాడు నౌకరు, 

* నాదగ్గిర బంగారు రికాబెక్కడిది?” 
అని అడిగాడు రైతు. 

“లేకపోతే డబ్బెందుకు పుచ్చుకున్నావు? 
ఇచ్చెయ్యి 1” అన్నాడు నౌకరు. “ డబ్బా? 
వీం డబ్బు 7?” అని అడిగాడు రైతు. 
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ఇ న లా 
“తూ మాంసంతో తీన్‌ సక్‌ కి 
అ భశ ఉం భై శ్వాళలా-త్ట్రి అ 
తంలో చేీంటకు లి 


న్‌ శేను నీ కిప్పుడి స్పినే అయిదువందల 
కాసులూ ఇ?” అన్నాడు జమీందారు పంపిన 
నౌకరు నిర్హాంతపోయి. 


“శకాసులా? నేను అయిదు గవ్వలు 
కూడా నా కంటితోచూసిన పాపానపోలేదు,”” 


. అన్నాడు రైతు, ఇ 


నౌకరు తిరిగిపోయి, రైతు అన్న ద 
శోరు మాటలు జమీందచారుకు తెలిపాడు, 
జమీందారు వెంటనే రైతు ఇంటికి బయలు 
దేరివచ్చి కోపంగా ''దొంగవెధవా? నా 
నౌకరుచేత పంపిన డబ్బుకూడా తీసుకుని 
బంగారు రికాబివ్వను పామ్మన్నావుటగా?” 
అని ల “ంగా అడిగాడు. " 
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౮ కంత అయాం ాపుచమ్తకళపుతు లాల ఆ నం 


పేదవాళ్లు, పెద్రవాఖ్ణు, నాదగ్గిర 

బంగారు రికాబెందు పంటు ంది ? తమరే 
సెలవియ్యండి 1” అన్నాడు రైతు, 

“అయితే ని సంగతి యిప్పుడే 


తేలుస్తాను న్యాయస్థానానికి పోదాం పదు” 


అన్నాడు జమీందారు కోపంగా. 

“దానికేం భాగ్యం? కాని, నేనేమో 
తిండికలేని రైతును. నాబట్టలు చూడండి, 
తమరు సామంతులు నావెంట న్యాయస్నా 
నాని కెట్లా బయలుదేరుతారో తమరె ఆలో 
చించండి. కాస్త మంచిబట్టలెనా ఉంకే 
తమవెంట వద్దును !” అన్నాడు రైతు. 

“ బట్టలకంలే ? నేనిప్పిస్తాను. యలు 
దేర్కు*' అన్నాడు జమీందారు. 


జమీందారు కట్టబెట్టిన మంచిబట్టలు 
ధరించి రైతు జమీంచారువెంట న్యాయస్థా: 


నానిక్సి వెళ్ళాడు, 
“వీడు నాకు బంగారు. రికాబు అమ్ము 
తానని మాటయిచ్చి డబ్బంతా తీసేసుకుని, 


వైయాలకడవకా కా 
కాఫ్‌ సైటైచాయాద తాన 


అప్పుడడిగితే రికాబు నాపరంచెయ్యకుండా. 
తిప్పలు పెడుతున్నాడు” అని జమీంవారు 
న్యాయస్థానంలో ఫిర్యాదు చేశాడు, 

“ ధర్మప్రభువులు చితగించాలి. నను 
పేదవాళ్ణై, పెద్దవాళ్ణు. పిల్లలకు ఇంత రొట్టె 
ముక్క అయినా లేని వీదనస౦సారం౦. 
నాదగ్గిర బంగారు రి కాబు అెందుకుంటాయి? 
ప పెద్దమనిషి నన్నే య లో నా 
కర్ణం కాకుండా వుంది? ఇంకాస్ప్సేపుంకు 
నేను వేనుకున్న బట్టలుకూడా తెమ్మంటా 
ర్ల వుంది !” అన్నాడు రైతు, 

"ఆ బట్టలు నావికావా 2” అని అడి 
గాడు జమీందారు అశ్చర్యంగా, 

“ చూశారా ? ఆలావుంది న్యాయం!” 
అన్నాడు రైతు న్యాయాధికారితో, 

న్యాయాధికారి జమీందారు తెచ్చిన 


ఫిర్యాదు కొస్టేసి, ఇద్దరినీ పంపేశాడు. రైతు 


“దేవుడి నలహా” ప్రకారం అందర్ని 
మోసగిస్తూ సుఖంగా బతకసాగాడు, 








పిల్లను పెట్టిన బూలరెలవూకుడు 


ఓకసారి గోహాకు పిండివంట చేయించుకు తినాలనిపించింది. కాని ఇంట్లో పెద్ద 
బూనెలమూకుడు. లేదు. అందుచేత పొరుగింటికి పనిమనిషిని పంపి వాళ 
బూరెల మూకుడు అరువు తెప్పించాడు. దానితో పని ముగియగానే గహ 
పారుగింటివారి బూలెలమూకుతులో ఒక బొమ్మల బూలరిలమూకుడు పెట్టి 
పంపించాడు. కొంతసేపటికి పారుగింటివాడు వచ్చి, “జగోహా మా బూరెల 
మూకుడులో ఒక బుల్లి బూరెలమూకుడున్నది, వమిటి. కారణం ?”” అని 
అడిగాడు. '"“"మీ బూరెలమూకుడు పిల్లను పెటింది కాబోలు, నాకెమి 
తెలియదు 1” అన్నాడు గోహా. పక్కయింటివాడు తృ ప్రపడి వెళ్ళిపోయాడు. 

కొంతకాలం గడిచాక గోహా మళ్లీ పొరుగింటికి వెళ్ళి మూాలతెలమూకుడు 
అరువడిగాడు, పొరుగింటి ఆయన సంతోషంగా ఇచ్చాడు. కాని గోహా యెంత 
కాలానికీ దాన్ని తిరిగి ఇవ్వలేదు. కొంతకాలం చూసి పొరుగింటివాడు గోహా 
దగ్గిరికి వచ్చి, శః మిదగ్గిర వుంకు పోతుందనికాదు, కాని బూరెలమూకుడుతో 
పనివడింద్కి ఇప్పిస్తారా ?” అని అడిగాడు. ॥ 

'“' ఏ బూరెలమూకుడు ?ి* అని అడిగాడు గోహా. 

* అనాడు పిల్లను పెట్టిందే, ఆ మూకుడు 1” అన్నాడు పారుగింటివాడు. 

గోహా నట్టూర్చి, న్‌ తమ్ముడూ, పుట్టిన (ప్రతిదీ చస్తుంది. అల్హానుంచి 
వచ్చిన [పతిదీ అల్హాను చేరవలిసిందె! ఆ బూరెలమూ రాకుడు పాపం, అప్పుడే 
చచ్చిపోయింది న "అన్నాడు. 


గ |! మోన షే 








మఓకనాడు భోజరాజు తన గృురమెక్కి వేట 
కని బయలుదేరాడు. అడివికిపోయే మార్గా 
నికి అడ్డంగా ఒక సేలయేరున్నది. అఆ సమ 
యానిక ఏటిలో దిగివస్తూ, నెత్తిన కక్రైల 
మోపు పెట్టుకుని ఒక _బాహ్మడు కనిపిం 
చాడు, ఆ (బాహ్మడు అడ ఏలో కక్తైులు 
కొట్టుకుని తెచ్చుకుంటున్నాడు. రాజుకూ 
అతడికీ ఈవిధంగా సంఖాషణు జరిగింది. 

భోజుడు ; కియన్మానం జలం విప? 
((బాహ్మడా, నిరెంత లోతు ?) 

(బాహ్మడు : జానుదఘ్నం, నరాధిప 
(రాజా, మోకాటి లోతు) 

భోజుడు : ఈద్భశీ కి మవస్నా తే? (నికీ 
అవస్థ ఎమిటి?) 

(బబాహ్మడు: నహి సర్వే భవాదృశాః, 
(అందరూ నీలాటి వారౌతారా ?) 

(బబాహ్మడు అనిన చివరి మాటకు 
ముచ్చటపడి భోజరాజు, “నువు వెంటునే 


రో య స 
డో వ జా సర 
యట రర రు ల 


న ర ళో లో న 


కోశాధి కారివద్దకు వెళ్ళి, ణే నిమ్మన్నానని 
లక్షరూపాయలు తెచ్చుకో 1” అని తన 
దారిన తాను వెళ్ళాడు, 

ఈ మాటకు _బాహ్మడు ఎంతో సంతో 
షించి, ఆ కక్ర్షైులమోపు అక్కడే పాలేసి 
నేరుగా భోజరాజు ఆస్థానానికి వెళ్ళాడు. 
అక్కడ ఆయన కోశాధికారి దర్శనం చేను 

ని “" భోజరాజుగారు తమరి నడి! లక్ష 
రూపాయలు తిసుకోమన్నార్తు” అని 
సవినంయగా చెప్పాడు. 

(బాహ్మడి వాలకంచూసి కోశాధికారి 
నమ్మలేక, న రాజుగారి ఊఉ తరువైెతే తప్ప 
ఇవ్వటానికి విలులేదు. వెళ్ళు,” అన్నాడు, 

శోజరాజు వేటనుంచి తిరిగివచ్చాక 
(బాహ్మడు మరొకసారి కోశాధికారి దర్శనం 
చేశాడు. "రాజుగారు నాతో నీ విషయం 
వీమీ చెప్పలేదు. సాొమ్మెలా ఇచ్చేది బ్‌ో 
అన్నాడు కోశాధికారి. 











మ్యట సో ాఖకైవాళ్లాద; శారనాడానాా వాడ 
ల న వా నటుని 


"తమరు అడిగిచూశారా 
గాడు (బాహ్మడు. 

న్‌ ఇచ్చేవారు నాతో చెప్పరుటయ్యా? 
నేనందు కడగాలి? కావలిస్తే నువే వెళ్ళి 
అడుగు 1” అని కసిరాడు కోశాధికారి. 


అని అడి 


(బాహ్మడు భోజరాజువద్దకు వెళ్ళి, 


“ మహ్మపభూ! తమరు కోశాధికారి నడిగి 
లక్ష పుచ్చుకోమన్నారు. కోశాధికారి నడి 
గితే తమ ఉత్తరువు అయిళలేగాని సొమ్మివ్వ 
టానికి వీలులెదన్నాడు. ఏమిటి నాగతి?” 
అని అడిగాడు. 

ఖోజరాజు నొచ్చుకుని, “* కోశాధికారి 
దగ్గిరికి మళ్లి వెళ్ళి నేనిమ్మన్నానని రెండు 
లక్షలు పుచ్చుకో!” అన్నాడు. కాని కోశాధి 
కారి (బాహ్మణ్ణి అవమానించి, డబ్బివ్వ 
రుండానే పంపాడు, 

(బాహ్మడికి చాలా కోపం వచ్చింది. 
అయన నేరుగా భోజరాజు దర్శనానికి వెళ్లి, 
ఆయనతో ఇలా అన్నాడు: 


టాటా 
* రాజన్‌, కనకథారాఖిః న్‌ సర్వత్ర వర్షతి, 
అభాగ్యచ్చత్ర సంపన్నే మయి నాయాంతి 
విందవః | 
త్వయి వర్షతి పర్షన్యే సర్వే పల్ల వితాద్రుమాః, 
ఆస్మాక మర్క_ వృకొణాం పూర్వ 
ప్రేమ సంశయ?” 
(ఓరాజా! నువు అంతటా బంగారువాన 
కురిపిస్తున్నప్పటికి, దురదృష్టమనే గొడుగు 
వేసుకున్న నాపైన ఒక్క చుక్క అయినా 
పడకుండా వున్నది. నువు కురిపించే వానకు 
అన్ని, చెట్లూ చిగుర్చుతూం'కే నావంటి 
జిల్రేడు చెట్టుకు పూర్వం వుండిన ఆకులు 
కూడ" పోతాయా అనిపిస్తోంది!) 
భోజరాజు డబ్బిస్తాడన్న ఆశతొ, పాపం, 
(బాహ్మడు కక్టైులు కొట్టుకునే పనికూడా 


మానేశాడు. అతని దుస్థితి గహించిన భోజ 
రాజు, కోశాధికారికి కబురుచేసి (బాహ్మడికి 
మూడులక్షల రూపాయలూ పది వినుగులూ 
ఇప్పించి, అతల్జి సంతోష పెట్టాడు. 
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ఓక ఊళ్ళో ఒక కాపువాడు ఉండేవాడు, 


అతను నిత్యమూ లక్ష్మిని ఆరాధించేవాడు. 


అందుచేత లక్ష్మి అతనికి అన్నివిధాలా 


కలిసి వచ్చేటట్టు చూస్తూంటేది, 
ఇలావుండగా ఒకనాడు లక్ష్మిదేగ, ఆమె 
అప్పగారైన జ్యేష్టాదేవీ కలిసి ఈ కాపు 


వుండే ఊరివేపు వచ్చారు. దారిలో లక్ష్మి. 


తన అప్పకు ఒక పాలం చూపించి * ఈ 
పాలం చూశావా, అక్కా? ఎంత బాగా 
పెరిగివస్తున్నదో ? ఈ పాలం ఒక కాపుది. 
అతను మట్టి పట్టుకుంకే బంగార మవు 
తుంది” అన్నది. 

- జ్యేష్టాదేవి కళ్లు చికిలించి పొలంకేసి 
పరీక్షగా చూసి, "మరొక వారంలోగా 
పెద్దవాన కురిపించి ఈ పంట యావత్తూ 
నాశన౦చేస్తాను.” అన్నది. 

ఆరాతి లక్ష్మీదేవి కాపు ఇంటికి పోయి 
అతనితో "' అబ్బి, నువు బాగుపడదలి స్తే 





రేపు ఉదయమే ఈ ఏటి పంటంతా జట్రకి 
ఇచ్చెయ్యి,” అన్నది. కాపు ఆపకారమే 
పంట యావత్తూ ముందుగానే ఆవూరు షావు 
కారుకు అమ్మెస్కి అతని వద్దనుంచి సగం 
సొమ్ము బయానా పుచ్చుకున్నాడు 

వారం తిరక్కమునుపే అట్టహాసంగా 
వానకురిసింది. అన్ని చేలూ అంతి ఇంతో 


దెబ్బతిన్నాయిగాని కాపు పాలంలో పంట 


బొత్తిగా నేలమట్టమై పోయింది. 

మళ్లి అప్పా చెల్లెళ్ళు అటుగా వచ్చారు. 
"చూశావా కాపు గతి వీమయిందో ?” 
అన్నది పెద్దమ్మ. 

“క్రాపు నష్టపడలేదనుకుంటాను. ఎందు 
కంఠే. అతను ఈ పంటను ఒక షావు 
కారుకు జట్రికిచ్చాడు” అన్నది లక్ష్మి, 

“ అలాగా ? పాపం, షావుకారు నిష్కార 
ఇంగా నష్టపడిపోతాడే ! అయినా చేను 
దెబ్బతినకుండా, పూర్తిపంట పండేట్టుగా 





ఎస్‌ ఇందిరావేవి 
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చేస్తాను. అప్పుడు రైతు రోగం కుదురు 
తుంది 1” అన్నది పెద్దమ్మ. 

లక్మ మళ్ళి కాపువద్దకు వెళ్ళి, “అబ్బీ, 
షావుకారు దగ్గిరనుంచి పంటను మళ్ళి 
తిరిగి కొనేసుకో,”” అని చెప్పింది. 

కాపు అపపకారమే షావుకారు వద్దకు. 
వెళ్లి. “బాబూ, తమరు చాలా నష్ట 
పడ్డారు. చెడ్డ సొమ్ము చెరిసగం. పంట 
నాకు వదిలెయ్యండి, మీరివ్వదేలిన బాకీ 
నేను వదులుకుంటాను” అన్నాడు. 

షావుకారు పంట వదులు కున్నట్టు 
పతం రాసి కాపుచేతి కిచ్చేశాడు. 

కాపు పాలంలో పడిపోయిన మొక్క 
లన్సి మల్ళీ లేచినిలబడ్లాయి. మామూలు 
కన్న నిరగకాసింది చేను. 

అక్క చెల్లె ళ్ళు అటుగా వచ్చారు. 
“చూశావా? షావుకారుకు నష్టం కలగ 
కుండా చేను కాపాడాను!” అన్నది పెద్దమ్మ. 

ఆ పంట యావత్తూ కాపు, షావుకారు 
దగ్గిర అప్పుడే కొన్నాడుగా? నష్టంమ్మాతమే 
షావుకారిది !” అన్నది లక్ష్మి. 

పెద్దమ్మ పళ్ళు పటపటా కొరికి, 
“ దుర్మార్గుడు ! నేను చేసిన యుకికల్లా 
(పకియుకక్తి చేస్తాడుగా? కుప్పకి రెండు 
బస్తాలకన్న గింజరాలితే చూడు!” అన్నది. 
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లక్ష్మి మూడోసారి క్రాపువద్దకు పోయి, 
““అబ్బి, నువ్వు పంటకోసి కుప్పలు వేసే 
టప్పుడు సాధ్యమయినన్ని ఎక్టువ కుప్పలు 
వేసి, వాటిని వేరు వేరు కల్లాలలో నూర్చు, 
ఈ సంగతి బాగా గుర్తుంచుకో, లేకపోతే 
చాలా నష్టపడిపోతావు,” అన్నది, 

కాపు ఆ విధంగానే తన పంటను చిన్న 
చిన్న కుప్పలుగా వేసి. వేరు వేము కళ్ళా 
లలో నూర్చాడు. (పతి కుప్పక్తు రెండేసి 
బస్తాల గింజలు రాలి _మామూలుకన్న 
మూడింతలు థాన్యం అల్లు చేరింది, ఆ 
ధాన్యం నిలవచేయటానికి కాపు కొత్తగా 
కొట్టు కట్టవలిసి వచ్చింది, 


అాాారారాళాాల చందమామ ఖాజా 
ఏ 


] 


కారాగారానికి 


. 


హాల నటనా వలవతపవా మాప 


మరి కొద్దిరోజులకు అప్పచెల్లెళ్ళు కాపు 
అంటిమీవిగా పోయేటప్పుడు పెద్దమ్మ ఆగి, 
ఈ కొట్లన్నీ ఏమిటి? అన్నది. 

“నువు చేసిన పనే! కుప్పకు రెండు 
బస్తాలు రాలాలంటివిగా ? మూడువందల 
కుప్పలు వస నూర్చాడు, ధాన్యం వాచ 
టానికి చోటు చాలక కొట్లు కట్టించు 
కున్నాడు,” అన్నది లక్ష్మ, 

ఇదంతా తన చెల్లెలే చేస్తున్నట్టు ఇప్ప 
టికి పెద్దమ్మ తెలుసుకున్నది, ఈ ఈసారి 
ఈ కాపు నేంచేస్తానో చూసుకో. రేపీపాటికి 
సర్వనాశనం కాకపోతే అప్పుడడుగు [ 
అన్నది పెద్దమ్మ. న 

ఆ వం ఏంచేస్తా వేమిటి?” అని అడి 
గింది లక్ష్మ నవ్వుతూ, 

'" ఇంకా నీకు చెప్పకేం?” అన్నది 
పెద్దమ్మ కోపంగా, 

ఆ రాతి లక్మి కాపును చూడబోయి 
ఒక ఉపాయం చెప్పింది. మర్షాడు 


ప్త 
వ యం లా నాకరా ర లాడ క కా 
వక్త డల న నల 

వలా! 


నాననా... తననన లా 


అప్ప చెల్లెళ్ళు అతని ఇంటి చాయలకు వెళ్లే 
సరికి కాపు ఇంటి బయట మేళతాళాలు 
మోగుతున్నాయి. 

ఇద్దరూ మానవరూపాలు ధరించి లోప 
లిక్సి వెళ్ళారు. కాపు వివో పూజచేయబోయే 


క (పయత్పంలో ఉన్నాడు. 
““విం పూజచేస్తున్నావు, నాయనా?” 


అని లక్మి కాపునడిగింది, 

 జ్యేష్టాదేవికి పూజ చెయ్యబోతున్నాను. 
ఆవిడ దయవల్ల నాకు ఈ యుడు ఎంతో 
కలిసివచ్చింది," అన్నాడు కాపు. 

ఇద్దరూ బయటికి వచ్చాక అక్కి తన 
అప్పతో, “నేనేమో చేశాననుకుంటివే, 
అకా? అంతా నీ చలవేనని అతనికి 
ముందే తెలుసు!” అన్నది. 

“" అలాగుకే? ఆయితే చాలా యూగ్యు 
డన్నమాకు! నేనింకా విమిటో అను 
కున్నా” అన్నది అమాయకపు పెద్దమ్మ. 
ఈ విధంగా రైతుకు, అపాయం తప్పింది. 
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ఒక రాజు కొక కుమార్తె కలిగింది. ఆయనకు అడపిల్లలంకే అంత ఇష్టంలేదు. 
ఈ పిల్ల ఎప్పుడు పెరిగి పెద్దదై, పెళ్ళిచేసుకుని అత్తవారింటికి ఎళ్ళిపోతుందా 
అని ఆయనకు విచారం పట్టుకున్నది, ఎవరైనా ఏదైనా మూలికాపయోగం 
బేసి, పిల్ల వెంటనే పెద్దవయేలాగు చేస్తారేమో! అలా పిల్లను మందులతో పెద్ద 
దాన్ని చేసినవారికి అకరూపాయలిస్తానన రాజు చాటింపువేశాడు. 

రాజు వేయించిన చాటింపు విని వైద్యులంతా పొట్ట చెక్కలయేటట్టు 
నవ్వుకున్నారు. ఒక్క వైద్యుడు మటుకు రాజువద్దకు వెళ్లి, “మహారాజా, 
తమ కుమార్తె పెద్దద్‌కావటానికి తగిన చికిత్స నేను "చేయగలను, నాకు. లక్ష 
రూపాయ లిప్పించండి ! [1 అన్నాడు. 

ల చికిత్స ఎంతకాలఠ పడుతుంది ?” అన్నాడు రాజు, 

౯ మూలిక వెయ్యి ఆమడనుంచి తెప్పించాలి. అది రాగానే కషభథం 
తయారై పోతుంది” అన్నాడు వైద్యుడు, రాజు చికిత్సకు ఒప్పుకున్నాడు, 


కొన్ని సంవత్సరాలు గడిచాయి. రాజు, వైద్యుణ్లి పిలిచి, “చికిత్స ముగి 
సింనా ?” అని అడిగాడు, 

“* వెళ్లినవారింకా తిరిగిరాలేదు, మహారాజా 1” అన్నాడు వైద్యుడు. 

ఇలావుండగా రాజకుమార్తె పెరిగి పెద్దదయింది. వైద్యుడు రాజువద్దకు 
వెళ్ళి, “చికిత్స పూర్తిఅయింది. ఇక అమ్హాయిగారికి వివాహం విర్చాటు చెయించ 
వచ్చు 1” అన్నాడు. రాజు పైస్యాడెకీ మరొక లక బహుమానం చెళశాడు, 
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క్సిక ఉఊళ్ళొ ఒక [(బాహ్మ డుండేవాడు. 
ఆయనకు చెదశాస్తాలు రావుగాని పూజలూ 
పునస్కారాలూ చేయించటానికి పనికివచ్చే 
మంత్రాలు మాతం వచ్చు. అయినా ఆ 
(బబాహ్మడు చాలా నిచుడు కా“ ంబేత 
ఎవరూ. అతన్ని పూజలకుకూడా పిలిచే 
వారుకారు. చివర కాయనకు పొట్టగడిచే 
వారి లేక ఊళ్ళమిద బయలుదేరాడు. 
ఒక ఊరి చివర ఆ [బాహ్మడి కొక 
శివాలయం కనిపించింది. ఆ ఆలయంలో 
పూజా పునస్కారాలు జరగటం౦లేదు, 





_(బాహ్మడు ఆ ఆలయం ఆక్రమించుకుని 


వానికి అర్బకుడై నాడు. తరవాత ఆయన 


ఊల్ళొ పెద్దవారందరి దగ్గివికి వెళ్ళి, తనకు: 


ఈశ్వరుడు కలలో (ప్రత్యక్ష మై నాడనీ, అర్చన 


జరపమని కోరాడనీ, అందుకే తాను ఆరా 


మడనుంచి వచ్చానని ఎన్నా అబద్దాలు 
చెప్పాము, వారందరూ నమ్మారు. 
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0లీ 
శివాలయంలో పూజా పునస్కారాలు. 
జరుగుతున్నాయని తెలిసిన ఊల్ళో వాళ్ళు 
కొందరు ఆలయానికి వచ్చి ఈశ్వరుడికి 
నైవేద్యాలు సమర్చించసాగారు. కాని అర్బ 
కుడు అనుకున్నంతగా డబ్బు దొరకలేదు. 
ఈశ్వరుడి మహత్తు (ప్రదర్శించటానికి అర్చ. 
కుడు చాలా కుయుక్తులు పన్నాడు. కాన్సి 
ఎంత |శమపడినా అర్బకుడికి తిండిఖర్చూ, 
పైఖర్బూ గడిచి దమ్మిడీ మిగలలేదు. 
ఆఖరుకు [పాణంవిసిగి అర్చకుడు ఒక 


రోజు ర్మాతి శివలింగాన్ని ఒక్క తన్ను 


తన్ని ఆరోజు తనవంతు వచ్చిన (పసా 
దంలో తాను తినగా మిగిలినది మూట 
కట్టుకుని గుడిని వదిలేసి మళ్ళి ఊళ్ళమీద 
బయలుదేరాడు, 

తెల్ల వారేసమయానికి అర్బకుడికి ఒక 
వృద్దుడు తటస్థపడాడు. ఇద్దరికీ గమ్య 
స్థానం లేదు, అందుచేత ముసలివాడు, 





ం. 


వా జ్శ 


టి. నారాయణమూర్తి 









తంటా సఫల 
* బాబూ, నన్నుకూడా కలుపుకో. పెద్ద. 


వాణ్ణి, దిక్కులెనివాళ్ణి. ఒంటరిగా (ప్రయా 
ఇఏంచేయలేను,” అని బతిమాలాడు. అర్బ్చ 
కుడు సరేనని ఒప్పుకున్నాడు. 


మథధ్యాన్నమయింది. ఇద్దరు (పయాణీ. 


కులూ ఒక నీడపట్టున ఖోజనానితె 
కూచున్నారు. నాదగ్గిర కాసిని అటుకు 
లున్నాయి. అవి తిన్నాక, ఇంకా కడుపు 


నిండకపోతే నీదగ్గిర ఉన్నది తిందాం”. 
అన్నాడు ముసలివాడు. దీనికి అర్చకుడు 


అభ్యంతరం చెప్పలేదు. 

కాని తీరా తినటం మొదలుపెడితే 
ముసలివాడి అటుకులే ఇద్దరూ కలిసి తిన 
లేక*యారు. ముసలివాడు భుక్తాయాసంతో 
చెక్టునిడను నడుమువాల్చి న్నిదకుపడ్డాడు. 
అదే సమయమనుకుని అర్చకుడు ముసలి 
వాడి పైబట్ట కొంగున మూటలో మిగిలివున్న 
అటుకులు తిసుకుని తినేశాడు. 

మునలివాడు కొంతసేపటికి లేచి అటు 
కులకోసం వెతుక్కుని, అవి కనబడకపోయే 
సరికి, “నా అటుకు లమయాయి? నువే 
మైనా తీసుకు తిన్నావా ఏమిటి?” అని 
అర్బకుణ్ధు అడిగాడు, 

“్రేదే? నేను వాటిని చూడనైనాలేదు,” 
అన్నాడు అర్చకుడు, 





అలాగా అయితే పోనీలే” అన్నాడు 
ముసలివాడు. 

వాళ్ళు అక్కడినుంచి బయలుదేరి ఒక 
దేశం వెళ్ళారు. ఆ దేశపు రాజకుమార్తె 
చావుబతుకుల్లో "ఉన్నది. ఆమె వ్యాథి 
నయంచేసినవారికి రాజు అంతులేని థన 
మిస్తానని [పకటించాడు. 

_ఈ సంగతి తెలిసి ముసలివాడు అర్బ్చ 
కుడిత్‌, "ఈ రాజకుమా ర్తె*వ్యాధి మనం 
సులువుగా నయంచేయవచ్చును. పాపం, 
ఆమె [పాణం కాపాడదాం” అన్నాడు. 

“మనకు రాజు బోలెడంత బంగారం 
ఇస్తాడు,” అన్వ్సాడు అర్చకుడు ఆశగా, 


టాటాల చందమా మ శాశాకళాకుకైకుతనుటైల 
శే 


అద్ధరూ కలిసి రాజభవనానికి వెళ్లారు, 
రాజకుమార్తె కొన పాణంతో వున్న ది, 

ఆమహారాజ్లా మీకిక మరొక ఆశలేని 
పక్షంలో మి కుమా రెను మాకు వప్పగిం 
చండి. మే మామెకు చికిత్స చేస్తాం. 
చికిత్సవివరాలు మీరు చూడటానికి వీళ్లేదు” 
అన్నాడు ముసలివాడు రాజుతో. 

తన కుమార్తె బతికే ఆశలేక రాజు 
అమెను ముసలివాడికి వపప్పగించటానికి 
ఒప్పుకున్నాడు, చికిత్సకు వేరేయిల్లు _పత్యే 
కించారు. ముసలివాడు అందులో పెద్ద 
గుండంలో హూమంతయారుచేయించాడు. 
పెద్ధ గంగాళంతో పాలు తెప్పించాడు. తర 
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వాత అర్బ్చకుణ్ణుతప్ప మిగిలిన అందర్శీ 
పంపేసి, తలుపులు గడియలు పెట్టాడు. 

ముసలివాడు విం చికిత్స చేస్తాడోనని 
అర్చకుడు (శద్దగా పరికిస్తున్నాడు. ముసలి 
వాడు రాజకుమార్తెను ఎత్తి "హోమ 
౧ఎుండంలో పడేశాడు. కొద్దిసేపట్లో ఆమె 
భస్మమై పోయింది. 

“కమ్‌! అప్పుడా మెను బతికిస్తాం 1 
అంటూ ముసలివాడు రాజకుమార్తె ఆస్తి 
కలు బతుటికితీసి వాటిని పాలగంగాళంలో 
వేశాడు. వెంటనే రాజకుమార్తె పూర్ణాయు 
రారోగ్యాలతో నవనవలాడుతో గంగాళంలో 
లేచి నిలబడింది. 
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రాజు పరమానందభరితుడై ముసలి 
వాడికీ, అర్బకుడికి సమస్త సత్కారాలూ 
చేస్తి భోజనం పెట్టి, అంతులేని బంగారు 
కాసులు తెచ్చి వారి ఎదట పోసి, క్‌ అశ్వినీ 
దేవతల్లాగా మ్‌రు సమయానికి వచ్చినా 
కుమార్తెఘు బతికించారు, ఏమిచ్చినా క్‌ 
రుఖం తిరదు,. ఈ బంగారంనుంచి మీరు 
మోయగలిగినంత తీసుకుని నన్ను కృతా 
క్టుఖ్లి చెయ్యండి,” అని (ప్రార్థించాడు. 

““ముసలివాణ్ణి! మొయ్యలేిను,” అంటూ 
ముసలివాడు రెండు వేళ్ళతో పట్టగలిగినన్ని 
కాసులు మాత్రమే తిశాడు. అర్చకుడు 
మాతం ఆతతంగా తన మైబట్టీ కొంగున 


కారా రా ర లాల తా ల హా 
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య నా హా త్‌ టి 


తాను (ప్రయాసతో మోయగలిగినంత 
బంగారం మూటగట్టుకున్నాడు. 

అదిచూసి రాజభవనంలో నౌకర్లు, అర్బ్చ 
కుడే అసలువైద్యుడై ఉంటాడనుకున్నారు, 
వారిలో ఒకడు అర్బకుడిదగ్గి్యికి వచ్చి 
రహస్యంగా, స ఇక్కడికి అయిదాముడల 
దూరాన మరొక రాజుగారున్నారు. ఆయన 
కుమార్తెకూడా దీ ర్సృవ్యా ధితో బాధపడు 
తున్నది. అయితే ఆమె [ప్రాణాపాయ 


స్థికిలోలేదు, మా రాజకుమార్తె వ్యాధి 
కుదిర్చిన మీకు ఆమె వ్యాధి కుదర్భటం 
ఏమంత కష్టంకాదు. మీరు వెళ్ళి ఆమెను 
చూ “సుం మంచిది,” అని చెప్పాడు. 





ల 





ఒకసారి చికిత్స చూసి ఉన్నాడుగనక 
అదే పద్ధతిలో రెండో చికిత్సకూడా చేసి 
మరింత బంగారం సంపాదించాలని అర్బ 
రుడికి దుర్చుద్ది పుట్టింది. అందులో ముసలి 
వాడు వంతు తీసుకుపోతాడే మోనని ఈ 


విషయం ఆయనకు చెప్పక అర్చకుడు ఆ 
రాజ్యూన్‌క (ప్రయాణంకట్టాడు, 

రెండో రాజ్యంలో రాజకుమార్తె దీర్హ 
వ్యాధితో తీసుకుంటున్న మాట నిజమే. 
అయితే అడ్ధమైనవాళ్లూ వచ్చి ధనాశతో 
వైవ్యానికి పూనుకుని ఉండటంవల్ల, వ్యాధి 
నయంచెయ్యలేని వైద్యులను ఊరితీస్తానని 
రాజు నియమం పెట్టి ఉన్నాడు, 


జౌ 


తట తు ఎటుకాంనాో 

కాని అర్చకుడు ఈ నియమానికి బెదర 
లేదు; ఎందుకంకేు తాను చేయబోయే 
చికిత్సృమీద ఆయనకు పూర్తి విశ్వాసం 
ఉన్నది, అందుచేత ఆయన ముసలివాణ్ణి 
స్మతంలో ఉంచి తాను రాజాంతఃపురానికి 
వెళ్లాడు. రాజకుమార్తెకు చికిత్స చేస్తా 
నన్నాడు. మరణశిక్ష నియమానికి ఒప్పు 
కున్నాడు. అంతకు పూర్వమే తానొక 
రాజకుమా రెను, [పాణం పూర్తిగా పోయిన 
దాన్ని బతికించానన్నాడు, తనకు రాజు 
గారు బహుమతి ఇచ్చిన బంగారం చూపి 
ఈ రాజుగారి నమ్మించాడు. వేరే ఒక 
ఇల్లు తిసుకుని హోమగుండం తయారు 
చేయించాడు. గంగాళంతో పాలు సొద్దంగా 
ఉంచాడు. నిండు.పాణంతో ఉన్న రాజు 
కుమార్తెను హోమగుండంలో వేసి బూడిద 


చేశాడు. అమె అస్పికలు ఎత్తి పాలలో 
వేశాడు. అ స్పికలు పాలమీద తేలాయి, 
ఇంకేమీ జరగలేదు. రాజకుమార్తె 


(పాణంతో లేచిరాలేదు. 

అర్బ్చకుడికి కాళ్ళూ చేతులూ ఆడలేదు. 
'హోమంనుంచి మరికొన్ని అ స్తికలు తిసి 
పాలలో వేశాడు. అవికూడా పాలమీద 
తేలాయి. అర్బ్చకుడికి ముచ్చెమటలు పట్టు 
కున్నాయి. చికిత్సలో జరిగిన లోపమేమిటో 


చందమా వము తఅహాాాతాచారారాాి 
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ఆయనకు తెలియలేదు. ముసలివాడు 
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చేసిన చికిత్సే తానూ చేశాడు. ఫలితం 
మటుకు లేదు. 

రాజభటులు వచ్చి అర్బ్చకుణ్ణు పట్టు 
కున్నారు. రాజుగారి ఆగ్రహానికి అంతు 
లేదు. రాజకుమార్తె నిండ్ముపాణం తీసిన 
అర్బకుళ్ఞు తక్షణం ఉరితీయవలసిందిగా 
రాజు ఉత్తరువుచేశాడు, 

అర్చకుడు రాజుకా ల్స్‌ మీద పడి, 
“స్మృతంలో నా శిష్యుడొక ముసలివా 
డున్నాడు. నన్ను ఒక ఘడియపాటు వదిలి 
పెట్టండి. ఆయనతో మాట్లాడి వస్తాను. 
మీ కుమా రె బతుకుతుందని నాకింకా అశ 
ఉన్న ఖ? అన్నాడు. 

“'నిన్నాక్క కణంకూడా వదిలేదిలేదు. 
వదిలితే పారిపోదామని చూస్తున్నావా? ఈ 
దుర్మార్గులు ఎంటనే వధ్యస్థానానికి తీసుకు 
పొండి [” అన్నాడు రాజు తన భటులతో,. 

అర్చకుడు ఉరికంబం చేరేసరికి ముసలి 
వాడు అక్కడ హాజరయాడు. 

“చచ్చిపోబోతున్నావు. ఇప్పుడన్నా 
చెప్పు, నా అటుకు లెవరు కాబేశారు? 
అని అడిగాడు ముసలివాడు. 

* నే నెరగను అన్నాడు అర్చకుడు. 
అతన్ని భటులు ఒక మెట్టు ఎక్కించారు. 


గ్‌ / 

గ త. శ వ 

కు డాక్‌ జో 
(టలు ళా 
సా / 


తలో ల 
- ర్స 
గ త్‌ 





నా అటుకు లెవరు కాబేశారో ఇప్పు 
డన్నా చెప్పు,” అన్నాడు ముసలివాడు. 

''పమాణపూరర్తిగా నే నెరగను,” 
అన్నాడు అర్చకుడు. భటులు మరొక మెట్లు 
ఎక్కించాక ముసలివాడు. మూడోసారి అదే 
(ప్రశ్న వేశాడు, అర్చకుడు అదే సమా 
థానం చెప్పాడు. రాజభటులు అర్బ్చకుళ్లు 
మూడొమెట్లు ఎక్కించి ఉరితాడు అతడి 
మెడకు వేశారు. ఇంతలో 
అక్కడికి సపరివారంగా వచ్చాడు. 

'' కొంచెం ఆగండి. ఇతన్ని యెందుకు 
ఊరితీస్తున్నారు?” అని ముసలివాడు 
రాజును అడిగాడు. 


శరాజురూడా 


పాదుల చందమామ శాంటా 
త్తేగ్ర్‌ 





“ఈ దోహినా కుమా రె వ్యాధి నయం 
చెయ్యలేక పోగా ఆమె [పాణాలు తనపొట్టన 
పెట్టుకున్నాడు,” అన్నాడు రాజు, 

“ఆమెను నేను బతికిసాను, ఉరి 
నిలుపుచేయండి,” అన్నాడు ముసలివాడు. 

'' ఇదొక ఎత్తా?” అన్నాడు రాజు, 

"నావెంట మీ భటులను పంపండి. 
మీ కుమారెను బతికించలేకపోఠే నన్ను 
రూడా ఉరితీయించవచ్చు,” అన్నాడు 
ముసలివాడు రాజుతో. 

అన్నపకారమే ముసలివాడు రాజ 
కుమార్తె అ స్తికలు కొన్ని తీసుకుని పాలలో 
వేస్తి ఆమెను బతికించాడు. ౬బయిను 
పీడించిన దీ ర్రవ్యాధికూడా పోయింది. 

రాజు పరమానందభరితుడై అర్చకుడి 
న్సిక్ష రద్దుచేసి, తన కుమార్తెకు [పాణభిక్ష 
పెట్టిన ముసలివాడికోనం ఒక కొయ్య పెక్టై 
నిండా బంగారుకాసులు పోసి సేవకులచేత 
స్మతానికి పంపాడు... 


న్న ను క 
మనను తూ మ 
నా 


నత 


గ! లో! , 
ఇం. 
/ 7] 


ల్‌ు 


న 


కాన! 


బో 


టం య. 


గ్‌, 
ల! 
ళం 
య 


॥ 
! 

. 
, 


ర్‌ స 
క 


“'మన మిద్దరమూ ఇంతకాలంగా కష్ట 
సుఖాలు పంచుకున్నాం, అందుచేత నాకు 
ఈ బంగారంలోరూడా వంతు ఇప్పించాలి,” 
అని అర్చకుడు ముసలివాఖణ్ఞి అడిగాడు, 

ముసలివాడు సరేనని బంగారు కాసులు. 


ఎ౦చి మూడు కుప్పలుగా పేర్చసాగాడు. 
"మనం అద్దర మేకదా? మూడ, వాటాలు. 
దేనికి? అని అడిగాడు అర్చకుడు. 
“మూడో వాటా, నా అటుకులు దొంగ 
తనంగా తిన్నవాడిది[!” అని జవాబు 
చెప్పాడు ముసలివాడు, 
“అవి నేనేకదా తిన్నాను? ఆ వాటా 
కూడా నాదే!” అన్నాడు అర్చకుడు పరః 


,మానందంతో,. 


ముసలివాడు తలయెత్తి అర్భకుణ్ఞి 
కోపంగాచూస్తి ''ఓర్హీ పరమ నీచుడా! 
నువు నాకు అర్బకుడివిగా వుండి నన్ను 
కూడా అపవ్వితుఖ్థి చేశావుగదరా!” అంటూ: 
అదృశ్యుడై పోయాడు. 


. 





. శ క! వ ల ల తాం జ. లల జ్‌ (| = 





జైల ఆఆ 
న టి 
ల ఫలధంర. - సఅధంళ 
టం ఎట శాల. 
ంబసలీల. అభరు రం 
మా గ న. బ్‌ స 


భి 

అధయఅయఅలభులల నహ 0 

లయను రన్‌ 
శ్రాముపహులటంుల  అలాంపులఅులూదుపందలా యడ 
[నయగ య గం. సయ 

సతయ ర్రల్తఅర్హులయరనుఅర్తలన్నా వధుఅర 

110 ర గంయసస 6 గే లల్లుం 

అలర్స్య్యయులు... యాతడు క్‌! 
సర ధం తా 








పురాతన జంతువులు 


క్క భ్రయంకరమైన జల్టుల 9 లో నేలమీద నివసించిన వాటిని * డినజార్‌*”” లంటారు, 
(కిందటి నెల వమమూడురకాల * డినజార్‌ *” లను గురించి తెలుసుకున్నాం. 


““డినజార్‌ ” అలో కెల్లా పెద్దది *డిపఫ్టోడకస్‌” ఇది “బాంటజారస్‌” కన్న నేగాక, 
(పపంచం౦లో అంతకు పూర్వంగాని తరవాతగాని పుట్టిన అన్ని భూచరాలకన్న పెద్దది.. 
“డిప్టోడకన్‌” ముక్కు చివరను-చి తోకచివరకు. 90 అడుగులుండేది. ఇది ఈనాడు బతికి 
వుంటే మేడల మూడో అంతస్తుకు నులువుగా తొంగిచూడగలదు. 


భయంకరమైన బల్లులలో విపరీతమైన శరీరాలు గలవి ఇంకా అనేకం ఉన్నాయి. 
“ ఖభాభియోజార స్‌” అనేది 850 టన్నుల బరువుండేది. ఈ బల్లులన్నీ గుడ్డనుంచి వచ్చిన వే. 
వాటి గుడ్లు ఎంత పెద్దవో ఊహంచటాన్‌కి మనకు ఒకే ఆధారం ఉంది. 9 అడుగుల నిడివి 
గల ఒక “ఉనజార్‌ ం్ర అంగుళాల గుడ్డు పెల్టోది, ఈ లెక్క్మపకారం డిజ్లోడకన్‌ 7 న్నర అడు 
గుల గుడ్డు పెట్టవుండాలి ! 


భయంకరమైన బల్లులలో కొన్ని నీటిని ఆశ్రయించాయి. “ప్లినియోజార్‌ *” ఇలాటిది. 
నికి కాళ్లు లేవు, వాటిక్రిబదులు ఈదే దొప్పలుండేవి. వీటి నిడివి 50 *- అడుగులదాకా 

ఉండేది, దీని నోట్లో వాడిణయిన దంతాలుండేఏ, నీటిలో నివసించే భయంకరమైన బల్టులు 
గాలి వల్చటానికి నీటిపైకి వస్తూండవలసి వచ్చేది, వీటికి పెద్ద పెద్ద కన్నులుండేవి. వీటికి 
భూమిమీద గుడ్డుపెట్టే. శదద్తిలేదు. వీటి గుడ్లు నీటిలో పాదగవు. అందుచేత ఈచ*ీశఇప 
బల్లులు ” తమ "గుత్లను తమ శరీరాలలోనే పొదగనేర్చాయి. “ఇ భ్లియోజార్‌ ”, “మో. 
జార్‌” అనేవికూడా * చేపజల్లులు ”. 

ఇలాగే పకిబల్లులుకూడా కొన్ని తయారయాయి, * టెరజార్‌” అలాటిది, గబ్బిలాల 
లాగా దీనికి తోలుపొర రెక్కలుండేవి. రెక్కలు విప్పినప్పుడు వాటిమధ్య ఏ0 అడుగుల 
నిడివి ఉండేది. *ఆర్కియో టెరిక్స్‌ *, *టెరానడాన్‌ * మొదలైనవి * పక్షిబల్లులు”. 

ఈవిధంగా భూమినీ జలాన్నీ, గాలినీ ఆశయించిన * భయంకరమైన బల్లులు” 15 
కోట్ల ఏళ్ళపాటు భూమిపై అవిచ్చిన్నంగా ఏలి ఆకస్మికంగా అంతరించిపోయాయి. అంతటితో 
“ నరీన్ఫపాల యుగం” ముగిస్‌ంది. - 





న్‌. క్‌ అ స మాలే శ వమ తా జీ య? నాం | 
టృెప..త*ల్‌ తీత తమక. ఉచ 3 ని యాతి లిం 





దూర గహాలు 
లో 


వున పూర్వీకులు వారాలకు పేర్లు పెట్టినపుడు నూర్యుడు, చర్నదుడు, కుజుడు, బుధుడు, 
గురుడు, శుకుడు, గని__ ఈ పేర్లతో రోజులు వీర్చాటుచేశారు.. సూర్యుడి చుట్టూ తిరిగే 
(గహాలింకా ఉన్నాయని వారికి తలియకపోవటానికి కారణం అవి చాలా దూరాన ఉండటమే. 
... * వీటిలో యురేనస్‌ అనే (గహం 17%1లో కనిపెట్టబడింది. అది నూర్యుడికి-.నుమారు 
178 కోట్ల మైళ్ళ దూరాన వున్నది. దీనిమిద పడే నూర్యకాంతి, భూమిపై పడేదానితో 
పోలిస్తే చెయ్యిలొ 3 వంతులు మాత్రమే. ఈ[గహం గంటకు 260 మైళ్లచొవ్వున నూర్యుణ్ణి 
చూట్టివన్తూ 84 ఏళ్ళకొక ప్రదికిణంచేన్తుంది. ఈ [గ్రహం నిడివి దాచావు 385 వేల మైళ్ళు. 


శ నెహ్హ్యన్‌ అనే (గహం 1846లో కని పెట్టబడింది. అది నూర్యుడికి 279 కోట్ల 


మైళ్ళ దూరాన ఉన్నది. యురేనన్‌పైన పడే నూర్యకాంతిలో మూడోవంతు మ్యాతమే ఈ. 


(గహంపై పడుతుంది. గంటకు 186 మైళ్ళ వేగంతో నడున్తూ, ఈ [(గహం 165 యేళ్ళ 
కొకసారి సూర్యుణ్ణి చుట్టివస్తుంది. దీని నిడివి దాదాపు ౩3 వేల మైళ్ళు. 

జ ఫ్లూటో ఆనే[గహం 1930 మార్చి 13న కని పెట్టబడించి. ఇదినూర్యుడికి 867 న్నర 
కోట్స మైళ్ళ దూరాన వున్నది. దీనిమిద మనుషులుండి నూర్యుడికేని చూస్తే నూర్యుడు 
కాంతివంతమైన నక్షతంలాగా మ్మాతిమే కనిపిస్తుంది. ఈ [గహం గంటకు 120 మైళ్ళ 
వేగంతో నడున్తూ 248 ఏళ్ళ కొకసారి నూర్యుణ్ణి చుట్టివస్తుంది. ఈ [(గహంకన్న చిన్న 
(గహం బుధుడు ఒకటే. దీని నిడివి 38000 మైళ్ళు. 

* యురేనస్‌, నెహ్ఫ్యూన్‌, వ్లూటో (గ్రహాలు చలికి బిగతీనుకుపోయిన [గ్రహాలై ఉండాలి, 
వాటిమీద [పాణి కోటి నివసించే అవకాశం లేదు. ఇవి టెలిసొప నహాయం లేకుండా 
కనబడవు. 

* ఈ (గ్రహాలలో ఉపష్మగహాలు లేనివి బుధుడు, శుకుడు, ఫ్లూటో, భూమికి ఒక్క ఊప 
(గహం...చందుడు-_-మాత్రమే ఉన్నది. కుజుడికీ, నెహ్హ్యూస్‌కూ రెండేసి ఉపష్మగహాలున్నాయి. 
యురేనస్‌ చుట్టూ 5 ఉష్మగహాలున్నాయి, శని చుట్టూ తిరిగే ఉష్మగ్రహాల నంఖ్య 9. గురు 
వుకు 12 ఉష్మగహాలున్నాయి. 1 

* సూర్యుడినుంచి బయలుదేరిన కాంతి ఫస్లూటోను చేరుకోవటానికి _5శ్లి గంటలు 
పడుతుంది, [భూమిని చేరటానికి 8 నిమిషాలు పడుకుంది.) ఇది మనకు ఊహించలేనంత 
దూరంలాగా కనబడుతుంది. కాని, నూర్యకాంతి స్లూటోను దాటి &ఉ నంవత్ప్సరాల మూడు 
మాసాలు [పయాణించేదాకా దానికి మరొక గోళం తగలదు! 


శమన 
వ. అ ఆత 


ఉఅతతిిమున వెలు 


తుమీదుమి. వనాల వటట. మయ. ఎటేమున 


శవవాాతతటకు..అమిము వము వము తమతమ. తే ' ఒమునపనమినమీనయుయుం. త ల మము... వమాయు మెల మమున 


నట న స యాన న ధల న్‌ నమన ల! ఆ వక్యాలక్త్రాను సా 


జ , న్న 

రై ఎ 
సు 
న క్‌ 


చ్‌ 
నట 


కన 
న్న 
ల్హ న" నే 
బె 
స! 
ల కాన 


నేకు చిన్నతనంలో విద్యార్థిగా ఉంటూ 
చః (టిక్కు చేశాను. కాని ఈవయ 
సులళొదూడా అప్పుడప్పుడూ నామిత్రు 
లకు చేసి చూపుతూంటాను. 

బల్లమీద ఒక “మార్వెల్‌ * కాగితం 
పరిచి ఉంటుంది. దానిమీద ఒక 
చిన్న నాళం పెడతాను, తరత, 


అక్కడే బోర్లించి ఉన్న గాజు గ్లాసుపై 
చేతియిమాలు ఒకటి కప్పి, గ్లానును 
నాణఖెంమీద బోర్లిస్తాను, చెతిరుమాలు 
తిసేఏరికి గ్రాసు॥ంద నాఖఎ ఉండదు. 
మళ్ళి గ్లాసుమిద చేతిరుమాలు కప్పి 
గ్లాసుఎత్తి పక్కన పెట్టగానే, 


“మార్వెల్‌ *” శకాగితంమీద నాణిం 
ఉండటం _పేక్షగులకు కనిపిస్తుంది. 

ఈ ఎధంగా గ్లాసు టోర్లించినప్పుడు 
నాఖు_ మాయంకావటం, అది తియ 
గానే నాళం కనిపించటం ఎన్నిసార్ల 
యినా చేసి చూపవచ్చు. 

అక టిక్కు రహస,0. ఈ రహ 
ఫ్యం బల్లలోగాని, దానిమిద పరిచిన 
మార్వెల్‌ కాగితంలోగాని లేదు. అది 


విలు వ నం 
గ నే. 

స సం 41 
తల్‌ క / మేష 
రపు టూ నటనా 

అతా క 





ఖ్‌ సున వనన నన సు 
రాలు 
ననా యుత ని నా 


ను ఆల 
అంటి ల న 


ల 
ము కానా 


ననన చన 


న స క నల 
| తునన సైకత లలు 
శె లీ త నర తా తు సాలా 
త ను! ల. నమన ల్‌ 


జమా 

న 

చరచర నా స్‌ చాట మరల | 
ష్య తేన నయతనతదదెద ఎస మనన 


గ్రాసనులో ఉన్నది. మామూలు గాజు 
గ్రాసు తీసుకొండి. దాని అంచున 
మంచిరకం బంకపూయండి. తరవాత 
ఆ బంకపూసిన గ్లాసును, “"మార్వెల్‌” 
కాగితం పై టోర్లించండి, గ్లాసు మూతి 
అంచు కాగితానికి అంటుకుపోతుంది, 





అ తరవాత "' మార్వెల్‌ *  శాగితాన్ని 
గ్లాను మూతిచుట్టూ (బొమ్మలో చూపిన 
విధంగా) క త్రిరించండి. ఇప్పుడా 
గ్లాసుతో టిక్కుచేయవచ్చు. ఈ 
గ్లాసును బల్లమీద, “'మార్వెల్‌ * కాగి 
తంపై బోర్లించి ఉంచినప్పుడు గ్లాసులో 


(1 
| 


యాతన 
తంతి 
ఈర 


నుంచి కనిపించే కాగితం బల్లమీద స్వ 


ఉన్న కాగితంలాగే ఉంటుంది గనక 
(పెక్షకులు తేడా తెలుసుకోలేరు. 
 మార్వెల్‌ ” కాగితంమీద బోర్లించి 
ఉన్నది మామూలు గ్రాసే అనుకుం 
టారు. తరవాత చిన్ననాణం తిసి 
య మార్వెల్‌ ” కాగితంమీద పెట్టాలి. 
తరవాత గ్గాసుఎత్తి నాఖుంమిద పెట్టాలి, 
కాని గ్లాను ఎత్తినప్పుడు (పేకకులు, 
వానిమూతికి కాగితం ఉండటం కని 
పెర్వేస్తారు. అందుచేత గ్లాసు ఎత్తక 
పూర్వం ఎవరిదగ్గిరెనా ఒక చేతి 
రుమాలు అడిగి పుచ్చుకుని, దాన్ని 
గ్ధాసనుమిద కప్పి తరవాతనే గ్లాసుఎత్తి 
నాఖంమీద ఉంచాలి. తరవాత చేతి 
రుమాలు తీసివేస్తే పేకకులకు నాకుం 
కనబడదు. ఎందుకంటే గ్జాసుమూతికి 
అంటుకుని ఉన్న మార్వెల్‌ కాగితం 
దాన్ని కప్పే స్తుంది. ఈ సంగతి _పెక్ష 
కులకు తెలీదు గనక వారు, నాళాం 
మాయమయిందను కుంటారు. గ్లాసు 
మీద మళ్లీ చేతిరుమాలు కప్పి దానిని 


ఎత్తినట్టయితే “మార్వెల్‌ * కాగితం 
మీదవున్న నాణఖొం ఎప్పటిలాగే _పేక్షకు 
లకు స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది. 

ఈ టిక్కు చేసెటప్పుడు రెండు 
గ్రాసు లుంచుకోవటం మంచిది, అం 
దులో ఒకటి పెన చెప్పిన్నపకారం 
తయారుచేసుకుని ఉన్న గ్లాసు, మరొ 
కటి మామూలు గ్లాసు. మంచి 
“ మార్వెల్‌ ” కాగితం దొరకనిపక్షంలో 
ఈ (టిక్కును మంధమైన రంగు కాగి 
తంతోకూడా చేయవచ్చు. 

(పాఠకులు, యీగారడీని గురించి నల 
హాలు పొందదలిస్తే, వారు *“చంధమామి 
పేరు ఉదహరిస్తూ, [పొఫెనరుగారి. పేర 
ఉత్తరం రాయవచ్చు. ఉత్తరాలు ఇంగ్ర్లీమ 
లోనే రాయాలి. 

వారి అ్మడసు యిది 1= (పాఫెనర్‌ ; ప్‌. సి, 
నర్మార్‌, మెజిషియన్‌, పోన్టుబాక్కు 7886, 
కలకత్తా] 2. ] 





గోడమిదిబొమ్మ-6 (అట్టచివరిబొమ్మ) 


భార్యా భర్తలిద్దరూ తెల్లవార్లూ దూచుని ఒక పడవ చేశారు. దాని వెనుక 
భాగం ఉక్కులాగ్సా అంచు పదునుగా ఉండేటట్టు “జ్యోతి” తయారుచేసింది, 
మర్నాడు పందెంలో చ్వాలగ్‌ పడవ ముందుకు “పోవటం గమనించి చకవర్తి 
దుర్మార్గంగా తన పడవను చ్వాంగ్‌ పడవకు ఢీ కొట్టాడు. వెంటనే చక్రవర్తి 
పడవ ముందు భాగం చీలిపోయింది, 

చకవర్తి నదిలో ముణిగి చచ్చినంతపని అయింది. మంత్రులూ, తది 
తరులూ ఆయనను ఎలాగో బయటికి లాగారు. "“'చూడు, నా దుస్తులెలా తడిసి 
పాడయాయో | మూడురోజుల్లోగా రంగురంగుల పకి ఈకలతో మరొక క్రోటు 
అల్లించి తీసుకురాకపోయావో, ని తల తీయించేస్తాను. ఆ కోటుమీద రక 
రకాల బొమ్మిలూ సూర్యుడూ, సముదమూ చిత్రించాలి [| అన్నాడు చక 
వర్తి చ్వాంగ్‌ తో, ; 

న జ్యోతీ (స చ్వాంగ్‌ కలిపా కాగితం పక్షులు రకరకాలవి క తి౨౦చారు, 
“ జ్యోతి” వాటిని ఎగరవేసేసరికి అవన్నీ నిజమైన పక్షులుగా మారి రంగు 
రంగుల ఈకలు బోలెడన్ని రాల్బాయి. వాటితో "' జ్యోతి ”” చకవర్తికి కోం 
తయారుచేసి, వాటిమీద రకరకాల బొమ్మలు కుట్టుపని చేసింది, ఇంతల 
మూడురోజుల గడువయిపోవచ్చింది. ఇంకా సముదమూ, సూ ర్యుడూ 
తయారుకాలేదు,. ఎలాగా అన్న విచారంతో చ్వాంగ్‌ కన్నిరుకార్పాడు. ఆ 
కన్నిరు కోటుమీదపడి సముదమయింది. బొమ్మలు కుట్టటంలో ల జ్యోతి ” 
వేలికి సూది గుచ్చుకుని రక్రంకారి అది సూర్యుడయింది. 

కోటు చూసి చక్రవర్తి చాలా ఆనందించాడు. ఆయన “జ్యోతి”తో, 
“ఈ కోటు ఎలా తయారుచేశావో చూడాలని వుంది. నే చూస్తూండగా మరొకటి 
తయారుచెయ్యి,” అన్నాడు. “' ఇది వెసుకుచూడండి. కొలతలు సరిగావుంకు, 
ఒకటికాదు, పది తయాకుచేస్తాను,” అన్నది క్ష జ్యోతి నా 

సరేనని చకవర్తి కోటు ధరించాడు. “జ్యోతి *” ఆ కోటుపై ఊదింది. 
వెంటనే దానిమీది సముదం నిజమైన సము్ముదమయింది. ఆ సముదంలో 
చకవ ర్త, అతని మంత్రులూ అంతా ముణిగిపోయారు, ఒడ్డున నిలబడి చ్వాంగ్‌, 
“ జ్మోతి” వ్యరగా సము దంలోనుంచి ఉదయించే సూర్యుణ్ధి చూడసాగారు. 








బహుమానం రు, శ10లు 


పోటోవ్యాఖ్యల పోటీ 


1956 ఫ్మిబవరి సంచికలో (పకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 


టు 





* పె ఫోటోలకు సరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | ౫ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యు త్తమంగా 
మాటలోగానీ, చిన్న వాకర్ణంలో గాని కావాలి... వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
రెండు ప్యాఖ్యలకూ నంబంధం వుండాలి. రు. 10/-లు బహుమానం, 

ఉ డసెంబరు 10-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు మాకు శ్‌ వ్యాఖ్ధలు రెండూ పోస్టుకార్డు పైన (వాసి, 

'. చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఎంత ఈ అడనుకు పంపాలి:_.చందమామ ఫోటో 
మ్మాతమూ పరిశిలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, మ్మదాను-26. 





డిసెంబరు నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో: తన యింట్లో తను తిన్నా,,. 
రెండవ ఫోటో: లోకానికి వెరవాలి! 
పంపినవారు : కె. (పభాకరరావు 0/0, కె. సీతారామచందరావు, నూర్యాపేట, 
బహుమతిమొత్తం రు. 10/_ ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 


గ్‌ ్ష్‌ వ మ యవల” డా డమ ము న చై] - అననన అం కా 





ఆంధలో నిర్మింపబడ నున్న నాగార్జున సాగర్న్‌పాజెక్టు నిర్మాణానికి మొత్తం 122 
కోట్ల రూపాయలు. ఖర్చుకాగలవు. ప్రాజెక్టు నిర్మాణంలో తొలి ఘట్టానికి 75 కోట్ల 
రూపాయల పెట్టుబడి అపనరమవుతుంది. ఈ (పాజెక్టుకై స్టానింగ్‌ కమిషన్‌ తాత్కాలికంగా 
కేటాయించిన మొత్తం 34 కోల్ల రూపాయలు. 

జ శ స స 


మన రైతులకు జపాను పద్దతిలో వరిసాగు చేయడంలో నహాయపడుటక్స్తు. జపాను: 
నుంచి 9 మంది యువకులు పొట్టాకు రానున్నారు. వీరిని జపాన్‌ బౌద్దనంఘం పంపు. 
తున్నది. వీరికయే్యే ఖర్చును, బీహార్ముపభుత్వం భరిస్తుంది. 
వ్‌ స్త స్త స్త 
మన [పభుత్వ అఆహ్వాసం పై సోవియెట్న్‌పధాని మార్షల్‌ బుల్లానిన్‌, సోవియెట్‌ కమ్యూ 
నిస్టుపార్టీ_పథమకార్యదర్శి మిస్టరొ కృశ్చేవ్‌, విమాసంలో మాస్కోోనుంచి నవంబర్‌ 18: 
తేసీన ఢిల్లీకి వచ్చారు. పాలం విమాన్నాశయంలో వీరికి (పధాని న్మెహూ, వైస్‌ పెనిడెంఓ 
డాక్టర్‌ రాధాకృష్ణగాక్ల్షచే ఘనస్వాగతం యివ్వబడింది, 
త్త స్త న శ 
నుప్రసిద్ధ భారతీయ వృకశాస్త్రవేత్త, (పాఫెనర్‌ బీర్‌బల్‌ సహానీ రచించిన [గంధాలు 
కెయిరో విశ్వవిద్యాలయానికి ఒహూకరింపబడినవి,. లక్నోలోని బిర్‌బల్‌ నవాని పేరుతో 
వున్న వృక్ష శాస్త్ర నంస్థ తరవున (శ మతి సావిితి సహాని యీ (గ్రంధాలను బహూకరించారు. 


ఆ టులాటుటుట టు 








మన చేశంలో 1951 అక్టోబరులో పనిపారంభించిన సింధీ ఎరువుల కర్మాగారం 
యీ నాటివరకు మొత్తం 90 లక్షల టన్నులపైగా ఎరువులు ఉళృత్తిచెనంది. ఈ ఎరువుల 
వాడకంవల్ల దేశంలో 55 కోట్ల రూపాయల విలువచేసే 10 లక్షల టన్నుల ఆహారథాన్యాలు 
అదనంగా ఉత్పత్తి అయినవి, 
న న త్త స 


వ్‌ న్యార్థులకు చెడుగుడు ఆటలో శక్షణ యివ్వడానికై, జబ్బల్‌పూర్‌లో ఒక శిక్షణ 
కేందం స్థాపించబడింది. ఈ కేందంలో _శికణపొందే నిమిత్తం దేశంలోని ఎనిమిది విశ్వ 
విద్యాలయాలనుంచి విద్యార్థులు వచ్చి చేరారు. వీరిలో ఆంవద్యార్థులుకూడా వున్నారు, 
స శ శ జ 
మ్మదానులోని పెరుంబూర్‌ రైల్వే కోచ్‌ఫ్యాక్టరీలో నిర్మించబడుతున్న ఉక్కు రైలు 
పెట్టెల మొదటిజట్టు తాలూకు, మూడు నాలుగు పెట్టెలు కొద్దిరోజులలో ఫ్యాక్టరీనుంచి 
బయటికి వస్తాయి. ఈ ఫ్యాక్టరీకి గడచిన అక్టోబరు 2వ తేదీన (పథాని న్నెహూ 
(పాఠరంభోత్సవం జరిపారు. ఈ. ఫ్యాక్టరీ పెట్టుబడి ఏడు కోట్ల 30 లక్షలు, 
ఖః జ న 
జెమ్‌షెడ్‌వూర్‌లో 13 కోట్ల డొలర్ల ఖర్చుతో ఒక ఉక్కు ఫ్యాక్టరీని (| చటాన్నిక 
ఆాతా ఐరన్‌ అండ్‌ స్టీల్‌ కం పెనీలో, ఇక అమెరికా సల్య పతం. 'కుదుర్పుకొన్నది. ఈ 
కొత్త ఫ్యాక్టరీ ఉత్పత్తి (పారంభించినవ్వుడు, నూరింట 45 వంతులు దేశంలో ఉక్కు 
ఉల్చత్తి పెరగగబఐదట, 
ఫ్‌ జ శ ఖు 
నవంబర్‌ 11 వ లేదీన తిరుపతిలో, (పెస్‌డెంట్‌ డాక్టర్‌ రాజేంద్మపసాద్‌ నంన్క్మ్టృృత 
విశ్వపరిషత్తు మహానభలకు (పాఠరంభోత్వవంచేశారు. 1500 మందికిపైగా పండితులు, 
నంన్మృృత ఖాష్మాపియులు, ఈ నభలకు హాజరయారు. 1951 నంవత్సరంలో ఈ 
నంన్మృృత విశ్వపరిషత్తు స్టాపింపబడింది. దక్షిణభారతవేశంలో యిట్టి సభలు జరగటానికి 
యివే మొదటిసారి. గ 





పంశగరోజున దాసూూ, వానూలు పెద్ద రొక్టై ఒకటి సంపాయించారు. “దీన్ని, 
యిక్హు తినేస్తే ఏముంది? దీనితో కాసేపు వాలీబాల్‌ ఆడితే, కరకరా ఆకలే 


సుంద” అన్నాడు వాసు. దాసు సరేనన్నాడు. ఇంక్రేం, అట [పారంభించారు. 
44 కుగర్‌ ” తన అవకాశంకోసం కాచుక్కూూచుంది. దచాసూ, వాసూలు రొట్ట 
బంతిలా కిందికీ మీడికీ కొట్టసాగారు. అట చాలాసేపు సాగింది, కాని ఒకసాం 
రొట్ట గురితప్ప కిందపడేలోపల, “టైగర్‌” దానిని నోటకరుచుకుని 
పరిగెత్తింది. పాపం, దాసూ వాసూలకు మిగిలింది తీరని ఆకలి మాతం 
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ఓ 1! 
వు 


కెతిండు 110. వశ 4854 


శ న న కా అనన్‌ హ్‌ 
న. వ న్‌ 


న 


జ్యా మా! 
(| లం . 
క 
లట. స. 


స! లలనంకి, 


ఇ వ శ ప్త (క నా - 
౫ కా 
నునన! 
ని. 
ట్య! కే! 


క నా న శ 

పన నో! 

భై న మాన క 
త ళనా 
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పంపినవారు : 
కె (పభాకరరావు, నూర్యాపేట 


లోకానికి వెరవాలి | 





